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لي اح ع ال جي في ال   ال ال

مي  ا ب ر إب   ) (أ.م.د. سامح أن

 مُل  
ــة  راسـ ــ ب ـ ا ال ــ ــ هـ جـــي ليهـ ــ ال ـ ــاتال ـ ل ــة  ل اً فـــي اللغـ ي ــ ــا حـ اؤهـ ــ ب ــي تـ ـ ال

ـي أدرجهـا  ة وال ل اح ـ ـ ال اخلـه،ضـ  Kamusi Kuu ya Kiswahiliمع  وتـأتي  م
ـــ  ــة ال ةأه ل اح ـــ اللغــة ال ـــة  م ال ر العلـــ ـــاه إلـــى تــ ـــاً مــع الات ام ارس  ت ـــ

ا ان هـا ،  ت فادة م ـه للاسـ اً لا مفـ م ة أمـ يـ اتال ل ـاء ال ـا جعـل مـ ب ر تلـ م فـي تـ
م ــــ عــــ العلــــ ع ل لل ــــ ــــة، و ان حلــــة ال لاً إلــــى ال ــــة وصــــ ائ حلــــة الاب ــــة مــــ ال ا  ب

ي تأث  ة ال ي عارف ال ال.ال لي ولا ي اح ع ال   بها ال
ــ وقــ  ــ فــي نق ــجــاء ال ــاً الأولــى؛ رئ ــة ت ــة ال ي ــات ال ل : دراســة ال

اً، ح ألقى ال ج ء على  ام ها: ح ال ا، وم ا لـه ع الق جـي ومـا  ـ ال ال
ــــات  ل ــــاء ال ــي ب ــة فــ الغــ ــة  ــ ــ أه ــاً مــ ــ ثة حال ــ ــ ــاني ال عــ ــ ال ــ عــ ــ ع ــة لل فــــي اللغــ

ــ ــ جــــي، وال ــ م ــ اً فــــي ت ــا ــاً إضــ ــ ــة ت ــ ــــات ال ل ــــاء ال ــادة ب ة، وعــ ل اح ــــ  ال
اله ع ـــــــ واســـــــ ـــــــ رســـــــ، وتغ ل جـــــــي  ةال ـــــــ م ـــــــل إلـــــــى ت ف جـــــــي م ـــــــ م مـــــــ ت

ــل. ــةم ان ــاذج وال ــ ن ض ال ــ عــ اً، ح ي ــة حــ ــات ال ل ــة لل لال ــالات ال : ال
ها لأه ا ي إل ي ت ة ال لال الات ال ات.تل ل ل   ال

احــ مــ خــلال  هــا ال صــل إل ــات ت ت ملاح ــ ــة أث ان ــاً دراســة م ــ أ ــ ال ت
ه اق ف علـى   م قـ ـات وال ل عـ ال اثـة  قـ مـ ح ـار لل داً مـ أهـل اللغـة فـي زن عـ
هــــا ــــ معان ع رجــــة فــــي ال ــــ ال ــة غ ــ ــــات الع الاتها بــــ الف ع عها واســــ ــ شــــ ، ومــ

لفة ة ال ا الها، و   ،والاج ع افي لاس غ اق ال ا ال ضـه م ث و و ذل وع قام ب
ــ ــا ال ا ة. فــي ث م الفائــ ــ ــائج، و  لع هــا أهــ ال لاصــة وف ــ  هــي ال ِ وان ــُ ــة اخ قائ

ة ة والأج اجع الع   . لل
ة اح ف ات ال ل جي ، ال: ال ات، ال ة، مع، ل ل اح   ال

  
 

اع  *)( ة ال ل اح اذ اللغة ال ة وآد أس ة    - بها ا ق اللغات الإف ج ة اللغات وال .   –ل   جامعة الأزه
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The Mixed Construction in Swahili Dictionary 

Dr. Sameh A. Ebrahim  

 Abstract 

This research is concerned with the study of the mixed 
construction of newly compound words in the Swahili language, 
which was included in the Kamusi Kuu ya Kiswahili Dictionary 
within its entries, and the importance of the research coincides with 
the trend to teach applied sciences in Swahili in Tanzanian schools, 
which made the construction of new words inevitable to benefit from 
them in teaching those sciences from primary to secondary, and also 
to express the new knowledge that the Swahili community has been 
influenced by and still is. 

The research came in two main points; the first: the study of 
modern words compound mixed composition, where the researcher 
shed light on some issues, including: mixed construction and what it 
currently represents of great importance in the construction of words 
in the Swahili language, and the reconstruction of compound words 
construct chain in a continuous mixed construction, blending and its 
use, and changing the shape of the word from a separate mixed 
construction to a continuous mix construction. The second: the 
semantic fields of newly compound words, where the research 
presented models of the most important semantic fields to which 
those words belong. 

In addition to the observations that resulted from the field study, 
where the researcher discussed a number of peoples in Zanzibar to 
verify the modernity of some words and stand on their non-lexical 
meanings, and the extent of their prevalence and uses among 
different age and social groups, as well as the geographical scope of 
their use, and then he wrote it down and presented it in the folds of 
the research for general benefit. 

The research ended with a summary of the most important results, 
and concluded with a list of Arab and foreign references. 
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 م  ٤٢٠٢) يناير٢ج ( - )1( عدد –  )٤٦مجلد (

  تق  

ـع، وأحـ  ـة فـي ال ـة والعل ا ـة والاج قا ات ال غ ة لل اي غ م ت اللغة وت
ــا  ــ مفـ ة عـ ــ ـ ـــات مع ل ــ  ــة مـ ـ ــا اللغ وتهـ ــاء ث ـ ــ ن ــا هـ رهـ ــة وت ــ اللغـ ـ ــال ن أسـ
. وم  عات الأخ اردة م ال ها أو ال ثة م اء ال ع ما س مها أهل م
اء أكانـ  ثة س فا ال ة ع تل ال ة مع ي ات ج ل اء  اجة إلى ب ا تأتي ال ه
م،  ع م العلـ ة في ف اة والف أم م عة م ال ان م لة ل مفا عامة م

العـة  أ  احـ حـ بـ ـه ال ـ وهـ مـا لاح ، Kamusi Kuu ya Kiswahili (2017))1(مع
اً.  ج اً م ة ت ة ال ي ات ال ل داً م ال اته ع   ح وج أنه  ب 

ـة  ـة لهـا أه ج ـ أو ال ال اء  ة سـ يـ ـات ال ل ـاء ال ة ب ل ال أن ع ي  وج
ما  ـ فاضـة ع اس فـا  ح ال ـ اؤه ل أ أب لي، ح يل اح ع ال الغة خاصة في ال
م  ــ عــ هــا، وذلــ  ــاء اللغــة أو مــ غ اء مــ أب لقــي ســ ــى لل ع ــال ال ون إ ــ ي
مة فــي  ــ فــا ال ة عــ ال ــ ع ــات ال ل ات أو ال ل ــ ــافي مــ ال ر ال اف القــ تــ
لي فـي  اح ـ ـع ال ـاء ال ه مع  مـ أب ي اح في ح ه ال ا ما لاح ع، وه ال
ــاء  ـ ــإن ب ــه فـ ـ . وعل ه عل مـــ ــال ـ لاً  ــ ف وصـ ــ ـ ــة ال قـ ــ  ــة مـ ـ ا ى، ب ع شـــ اضـــ م

ــألة فــ ة م ل اح ـــ ة فــي اللغــة ال يـــ ات ال ل ــ ــات وال ل ــة، وذلـــ ال ـــة الأه ي غا
اعـات  ارات والاخ ا دافع الاب ؛ "ه افع ها ب ا ـأث ال، لارت ة العـارف ودافع فـي يـ

  .)2("ة أخ م لغلغة 

ــ مــع   ة قــ زادت فــي الآونــة الأخ يــ ــات ج ل ــاء  اجــة إلــى ب احــ أن ال قــ ال ع و
ـــ فـــي  ال ا  ـــا حـــ ة، م ل اح ـــ اللغـــة ال ـــة  م ال ر العلـــ ـــاه إلـــى تـــ الات
ي  م. وجـــ ر تلـــ العلـــ ل فـــي تـــ ع ـــ ة تُ يـــ ـــات ج ل ـــاء  ــة إلـــى ب لفـ ـــالات ال ال

ــــ " د م ــــات لابــــ لــــه مــــ وجــــ ل ــــاء ال ــــيالــــ أن ب ع ــــال العلــــ ال  فــــي م

 
(1) BAKITA (2017): Kamusi Kuu ya Kiswahili, Longhorn Publishers 

Limited, Nairobi, Kenya, Toleo la 2. 
(2) Sager, J. C. (1990): Practical Course in Terminology Processing, 

Amsterdam & Philadelphia: Benjamins Publishing Company, uk. 80. 
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ع ض لح"ال ـ ـاء ال اء فـي ب ـ ل خ ـ ة، و ل اح ـ اء فـي اللغـة ال وهـ مـا  .)1(، وخ
ضــع  ــا ل ان ة ت ــ فــي دودومــا عاصــ ــع أهــل ال ــ  ــا، ح ان يــ الآن فــي ت

ة.  ي ات ج ل م م  ع م العل ل ف اجه  اء ما  ة مع ب ي اهج ال   ال

ـ  عهـا، فأفـاد خ ـي ج ـات ال ل احـ ال ـه ال ض عل وفي لقاء مع ح خ ع
ب مــ  قــ ة، وأن مــا  يــ ــات ج ل ه ال ــ هــ عها  ٪٢٥ــأن "مع ــ ــات لــ  ل ه ال مــ هــ

ــار أو  اء فــي زن ة العامــة ســ ــ ــ علــى أل ــا أنهــا لا ت اهــا،  ف مع عــ ــل ولا  مــ ق
ــان  ـ ل ــي ال ، والآن فـ ــ وع العلـ ــ ــة وفـ ــي اللغـ ن فـ ــ ـ ــا إلا ال فهـ ع ــلام، ولا  ـ دار ال
ـها  ر ـي يـ ت م ال حلة العلـ ة سـ ان ا إم عل ناق ة وزارة ال ان ا م ما ناق الي ع ال
ة  ل اح ـ ـاد اللغـة ال ع اع ة، خاصة  ام حلة ال ى ال ة ح ائ حلة الاب ة م ال ا ب

قي ب الإف قي ودول ال اد الإف ارس الأجان )SADAC( في الات د ال ، وزادة ع
ـان  ل ـاء ال عـ أع ـاك معارضـة مـ  ـأن ه ـاً  ، عل ـع دول العـال ا مـ ج ان في ت
ل ذل إن  ة. وق م بلغاتها الأصل ه العل ون أن الأصح ه دراسة ه جه ح ي ا ال له

ة ل اح ـ ـع اللغـة ال جه مـ م ا ت ـات ) BAKITA( ه ل ه ال ـاء هـ ا ب ل فقـ قـام ولـ
ـ  ها فـي مع علـ Kamusi Kuu ya Kiswahiliوأدرج احـل ال الها فـي م ع اً لاسـ ـ ه  ت

ة م اة ال لاً ع ال لفة ف وس )*(ال ـ والـ ة وال ول الع ع ال ن إن  ل ق . و
" م بلغاته رس العل ان ي ت ا وي ان  .)٢(وأل

 
(1) Massamba, David P. B. (1989): Zoezi la Uundaji wa Istilahi katika 

Taasisi ya Uchunguzi wa Kiswahili, Usanifishaji wa Istilahi za 
Kiswahili, Makala za Semina ya Kimataifa, Taasisi ya Uchunguzi wa 
Kiswahili, Chuo Kikuu cha Dar es Salam, uk. 78. 

ه *( ـ أ مـا ذ ا الـ ة ( Sewangi) ُع ه ل اح ـ ـع اللغـة ال ـل علـى BAKITAمـ أن م ) "ح
اتـ والإدارات  ـة خاصـة فـي ال ل ل اللغـة الإن ل م ة ل ل اح ة ت اللغة ال ل عاتقه م
ـة  ل ـات الإن ل ـة ال ج ـات وت اف ـ عـ م ف ال ات بهـ ل ـ ـاء ال ـه قـام ب ة، وعل م ال

 : ها". ان ة م م لفة، خاصة ال الات ال ع ة في الاس ل   ال
Sewangi, Seleman S. (2007): Uundaji wa Istilahi za Kiswahili 

Kileksikografia na Athari zake, Nordic Journal of African Studies, vol. 
16, No. 3, uk. 338. 

ة مع ح )  ٢( ـة ع الله مقابلة ش ـة اللغـة الع ل ج  ار خ ـ الإعـلام خ زن ـالأزه ق
جة   ،ال ة ال الإذاعة ال ل  اوع ق إف ـات ل ان ة ال ر  ،في ف ـ ال ل قـام  ـ و



 بيومي د. سامح أنور إبراهيمأ.م.  

   ٢٨١ 
 م  ٤٢٠٢) يناير٢ج ( - )1( عدد –  )٤٦مجلد (

ــة  ــي اللغــ اً فــ ي ــ ــة حــ ــ ــات ال ــ ل ــاء ال ــ ــى ب ف علــ قــــ ــى ال ــ إلــ ــ ف ال هــــ ا و ــ هــ
ة ل اح ــ ـ ــ ال عاصـ ــ ال ـ ع ــلال ال ــ خـ ف. و مـ ــ عـ ــي  ال ـ ات ال ــ ـ غ ــى ال ــ علـ لـ ث ل ــ حـ

اء ا ات أث ل ائهال لاً ع  ،ب ي ف الات ت ة. هام لال   ال

اســ  ــان مــ ال هــا، ومــ ثــ  ــا ت ــة وأن ــات ال ل راســة ال ــ ب هــ ال و
ـات وفقـاً  ل ـ ال و وت عـ رصـ وتـ ات  صفي في دراسة تل ال هج ال اع ال ات
لـي دون  ل صـفي ال هج ال اح على ال ة. واق ال لال الاتها ال ها وم ا ت لأن

اهج. ه م ال   غ

احــ  ا وقــ رصــ ال ــة فــي هــ ــات ال ل ــ الال ــي ع ــــــ، وال راســة ـــ ــل ال ـــ م ــ  بلــغـــ
دها ـــةت ٨٥٩ عـــ ـــات م ل فها إلـــى  عهـــا وصـــ ـــة، ومـــ ثـــ ج ـــة م ج اً ل ، ـــاً م
ــ  ــ وأخــ ــ ــة ت ــ ــا اً م ــ إضــ احــ ــام ال ــ قــ ــاً. ثــ ــ ــى مع ــات علــ ــ ل ه ال ــ ــة هــ  اجعــ

Kamusi ya Kiswahili Sanifu (2014)  ـ ـات غ ل ه ال اً مـ هـ ـ داً  جـ أن عـ ف
ـ رج  ـ همـ احـ إلـى مع  Kamusi ya Kiswahili Sanifu (2004)، ومـ ثـ رجـع ال

رج.   اً غ م ها أ ج أن ال م له على ف ول الأم ال ح له في جـ ع ذل  ج
قل   هل م ه  ل فها  عل ل ت ل اً ل ه ة، ت ي اً وأخ غ ح ي ة ح ات م ل إلى 

ـ  . وقـ اع ـ ا ال ـة مـ هـ راسـة ال ح فـي ال ها على ال ال ي ة م ي ال
: ، وه ادة ال ر رئ ل اح على م   ال

BAKITA (2017): Kamusi Kuu ya Kiswahili, Longhorn Publishers 
Limited, Nairobi, Kenya, Toleo la 2. 

لي   اح قع في    -وه مع أحاد اللغة (س لي)،  اح الإضافة    ١٢٩٩س ة،  صف
اله.   ٣٦إلى   ع ع واس ال ع  مة وال ق ق وال وال ارة ع ال ة أخ  صف

ع على أك م   ها    ٢٠٠٠ل ال ي اع عل ة ال ان ه ال ع ي في  خل ج م
 

ــة جامعــة الأزهــ لعــام= ج ــة اللغــات وال ــا  ل ق إف ــ جهــة ل ة ال د ــع ثــ فــي الإذاعــة ال
ة   ة . عـام ١٤ل ـاد الإذاعـات الإسـلام ـ الأمـ العـام لات ـل م ـا  اً،  ـل الآن صـ ع و

ــ عــام  ــا م ان افــ  م.٢٠١٦فــي ت عــة ال م ال ــار يــ احــ فــي زن ل ال ــ قابلــة   ٢٧انــ ال
 م.٢٠٢٢ماي  
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لة،  ال في  امها  واس عها،  ون ة،  ل ال لأصل  ضه  ع إلى  الإضافة  ا  ه  ، ال
ة . ات ال ل ات، وال اف قاق، وال  . الخ..والاش

ر  ا اع على م ا:  آخ ك   ، وه
TUKI (2004): Kamusi ya Kiswahili Sanifu, Oxford University Press, 

East African Ltd., Toleo la 3. 

TUKI (2014): Kamusi ya Kiswahili Sanifu, Oxford University Press, 
East African Ltd., Toleo la 3. 

ا ان وت م  في  اللغ  واة  ال عانة  الاس ت  ا  دراسة  )١( ك اء  إج ع  لاً  ف  ،
ار داً م أهل اللغة في زن اح ع ها ال ة ناق ف ان ع   )٢( م اثة  ق م ح لل

ة   الع ات  الف ب  الاتها  ع واس عها  ش وم  ها،  معان على  ف  ق وال ات  ل ال
ذل   و  ب اح  ال وقام  الها،  ع لاس افي  غ ال اق  ال ا  و لفة  ال ة  ا والاج

. ا ال ا ضه في ث   وع

ات  ل اء ال ا ب ها لأن ض ف ع ة، و راسة ال اح إلى ال قل ال ا يلي ي و
ة. ل اح ة في اللغة ال لال الاتها ال اً وم ي ة ح   ال

  

 

ـلام   )١( ـار ودار ال ـ فـي زن ـار وم ـ مـ زن ـ الله خ ـ ع ل أساسي  اح  عان ال اس
ج  ـ ـ بهـا وهـ شـاع وم ـلام وم ـ ماتاكـا مـ دار ال ه، وخ سع م ع  وق س ال

ــي  ــ ذاتـ ــا تعلـ هـ ــة تعل ـ ــة الع ــ للغـ ـ ــ وم هـ ــ م ــ ولغـ اضـ ــة فوم ـ ــ الل ــ رئـ ــا، وهـ أجادهـ
ان ( ــ ــل ال ن ال ــ ل الأعلــى ل ــال ــة  ــاد BAKWATAال )، والأمــ العــام لات

ة ( ل اح ــ ــع اللغــة ال ــال  ل علــى ات ــ ــا، و ان ــل ب ــاء ال خ وعل ــا ). BAKITAم
ـ وهـ  ـ فـي م را وم روجـ ر مـ م ـ د. وفاضـل م ـ ا ال اً في هـ ه  اح م وق أفاد ال
ــة  ج ــات اللغــات وال ل ة  ل اح ــ ر اللغــة ال ــل فــي تــ ع ــارة و ــة ال ل ج جامعــة الأزهــ  خــ

ــة و  ــال ــة العل راســات الإف ــة ال ل ــ و جهــة إلــى  ،الأل ة ال ــ الإذاعــة ال ع  ــاً مــ وهــ أ
ة. ل اح ة اللغة ال ة وح ج ق  الأزه لل ج وم ا وم ق إف  ش

د مـــ  )٢( ـــ علـــى عـــ ـــادة ال لـــة ل ـــات ال ل ض ال عـــ ـــة وذلـــ  ان اء دراســـة م ـــإج احـــ  قـــام ال
ار في عام  ن ة أشه ب ة س ة ل ة عل ده في مه اء وج ار أث ن  م.٢٠٢٢ال
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   ٢٨٣ 
 م  ٤٢٠٢) يناير٢ج ( - )1( عدد –  )٤٦مجلد (

اً  ج اً م ة ت ة ال ي ات ال ل  أولاً: ال

اض م اللغات الأخ   ها الاق ة؛ م ل اح ات في اللغة ال ل اء ال ائ ل اك  ه
ع) (ال حلة  وال ة،  ل اح ال اللغة  ات  له م  ة )١( أو  ج وت ات،  ل ال وت   ،

قاق والاش ات  ل ")٢( ال وهي:  ؛  ائ ع   ال دها  وح ة، .  ال ات  ل ال
ى،   ع ع ال س قاق، ت ة"الاش فا الأج ال ة  ج اض وت ات، الاق ل ال اء  وزاد   .)3(ب

ذاتها" اللغة  م  ات  ل اء  و اء  وح ار  ال على   اء  "ال ق )4(آخ  وس  ،
ات  ل ال راسة  ب وذل  ات،  ل ال ت  وهي  ؛  ائ ال ه  ه م  ة  واح على  ال 
مع   أدرجها  ي  وال ة  ل اح ال اللغة  في  اً  ج م اً  ت ة  ال ة  ي   ال

Kamusi Kuu ya Kiswahili  ة ل ع علقة  ال ا  ا الق ع  على  ء  ال إلقاء  مع   ،
. ا وردت في مادة ال اء    ال

 

في  )١( ــ تي وال ــ ــام ال ــاعها لل ــة مــ لغــة أخــ وخ ل عارة  ــع اســ حلة أو ال ــ ال ــ  ٌق
ـة مـ ذات اللغـة  ـات ق ل ـاء  ال ح ي إح ة، وه في مقابل الارت ل اح ة؛ ال ع للغة ال

ــ الغفــار حامــ ( ل. راجــع: هــلال، ع ع ــ يم): ١٩٨٦لــ تعــ تُ ــ ــ القــ وال ــ اللغــة ب ، عل
ـ  ة،  ، القاه لاو عة ال  .١٨٦م، صـ١٩٨٦، ٢م

ا )٢( ر إبــ مي، ســامح أنــ ــ : ب ــ لي: م)٢٠١٦( ان اح ــ ــ ال ع ــة فــي ال دات الع فــ ــ ال  ،
ت   ال م ر، أع م م عقـ يـ ارات"، ال اصل ال ا وت ـة ٢٠١٦مـارس  ٣٠"إف ل لـة  م، م

: ل ، وان  ة، جامعة الأزه ج   اللغات وال
Bayoumi, Sameh Anwar Ibrahim: Uundaji wa Istilahi za Kiislamu katika 

Kiswahili, Utafiti huu umepokelewa katika Jarida la Kiswahili la Jahazi, 
kazi za Kongamano la pili la Kiswahili la BAKIZA lililofanyika tarehe 12 
na 13/12/2019, Zanzibar - Tanzania. 

(3) Sewangi, Seleman S. (1989): Tasnifu: Ufundi (wa) Magari, Mfano wa 
Ukuzaji wa Istilahi za Kiswahili, Mwandishi: Ridder H. Samsom, 
(1988), Mulika, Taasisi ya Uchunguzi wa Kiswahili, Chuo Kikuu cha Dar 
es Salaam, Na.21, uk.62. 

(4)  Were-Mwaro, George Aggrey (2000): Usayansi wa Istilahi za Isimu ya 
Kiswahili, Tasnifu ya Uzamivu, Idara ya Lugha na Isimu, Chuo Kikuu 
cha Egerton, Kenya, uk. 116. 
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ب  ات   وُق  ل في  :  ال أك  أو  ة  ع ال ات  ح ال م  ت  وح اع  "اج
" ي م واح ج ع ع مفه ان أو  )1(ت لل ل ها  ع ف ة تُ ة ص ل . أو هي "ع

ي  لح ال ة و ال ة م ل نا  ورة ال    ) *(أك ل ال اً ل  ي ىً ج مع
عاً   اداً وش اع ب أك الأسال  ا الأسل ة، وُع ه ات الأصل ل ال ه م معاني 

لح" ال اء  ب اللغة  )٢( في  وق صاغ  ة  .  ال ات  ل ال م  اً  داً  ة ع ل اح ال
ت وت   ق ع أن اس ع  اص في ال ل أو أك وأدرجها أهل الاخ نة م  ال

جي.  اؤها في ت إضافي وأخ في ت م ات ت ب ل ها  تها، وم   معاي

  : ـــــ  جي  ال ال  ـــ  ـ ه  وُق  الي،  ال ق  ال في  الغال  ه  اني  ال وال 
ـــــ   حلة الخ  ة أو س ل ة  ج ــــ ت ة  ل اح ة في اللغة ال ة واح ائ لة إث ان م وس "كل

، وذل ن ( م دلالي واح ع ع مفه ة ل ل ا  ن ك"alatuliك ، )٣( )؛ نا غ م
اً   ج م اً  ت ة  ال ة  ي ال ات  ل ال د  ع بلغ  وق  ا  د   ٤٩٤ه ع بلغ  ا  ب ة،  ل

اً   إضا اً  ت ة  ال ة  ي ال ات  ل ة    ١٥ال ال ات  ل ال م  ن  ا  إن بل  ة،  ل
أتي   جي على ن ما س ل ووُضع في ت م اب ق ت ال اً في  اً إضا ت

ضعه.   انه في م   ب

ة ( ل ال ال ع اس اؤها  اً ما ت ب ج اً م ة ت ات ال ل ى: mwanaم ال ع )؛ 
لي   اح ال ع  ال في  دها  وع  ،( ها    ٧٣(اب م ــــ،  ـ راسة  ال مادة  ـــــ  ـ ة  ة   ٢٣ل ل

: ال على ذل ة، وم ي   ح

ي   ات  mwanamaji ش ت عل ال غل   mwanafonetiki  م

ب  في  mwanashoto غ مه  mwanahabari  ص

ر     mwanamageuzi(4)  م

 
(1) Massamba, David P. B.: Kamusi ya Isimu na Falsafa ya Lugha, TUKI, 

Chuo Kikuu cha Dar es Salaam, Chapa ya Pili, 2009, uk. 60. 
ن. )*( ة عامة لا تُع ع عل أو ف م الف ل ان  ة، إذا  ي ة ال ل  أو ال

ــي )٢( ق ـــ (ال د ح ــ ـــ م ات علـــ اللغـــة م): ٢٠١٦، أح ل ـــ اســـي ل لي ال اح ـــ ــ ال ع ال
ــه  ه ــة –وضــ م ل ل ، دراســة ت ــة، جامعــة الأزهــ ج ــة اللغــة وال ل لــة  ر، م ــ ــ م  ،

د  ، الع اي ة، ي  .٤٢٥، صـ ١٠القاه

ي، ) ٣( ق ات عل اللغة وض ال ل اسي ل لي ال اح ع ال هال ه  .٤٢٦، صـ م

)4( . غ اص لف ال ة على ال ل ه ال ل ه   تُ
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   ٢٨٥ 
 م  ٤٢٠٢) يناير٢ج ( - )1( عدد –  )٤٦مجلد (

ة   ل ال ة  اس ب إضافي  ت  في  اؤها  ب ت  ة  ي ح فق  ة  واح ة  ل ،  mwanaو
 وهي: 

) ة  ل ى:  ؛)Mwana wamwanaال عي    ع ال غ  فل  ال (ب)  الاب  اب  "(أ) 
ه أمه م غ زواج"   .)١(ال أن

) ة  ل ال ال  ع اس ة  ل اح ال ها  صاغ أخ  ات  ل اك  ى: utafitiوه ع )؛ 
، أو  دها ( ها: ١٨دراسة)، وع اً، وم ي ة ح ة م   ل

ة  ة  utafitihistoria دراسة تار ل ل  Utafitichanganuzi دراسة ت

ة  ة  utafititumizi دراسة ت  utafitielezi دراسة وص

) ة  ل ال ة  اس ب ة  ال ات  ل ال ع  ة  ل اح ال اللغة  اً  أ )؛ pembeصاغ 
ة)،  ى: (زاو دها ع ها   ١٤وع ة، م ة م اً، وهي:  ٦ل ي ة ح ات م   ل

pembemstari  ة ة ال او ار ال  pembekumi ال لع الع  ال

pembennemstatili  ل اس  pembekuu م ة الانع  زاو

pembenyingi  لع قابلة  pembemkabala م ا م  زوا

ة في مع   ات ال ل ال أن ال ي  دها   Kamusi Kuu ya Kiswahiliوج ع
ها    ٨٥٩ م ة،  ل    ٨٤٠ل ما  أ  اً؛  ج م اً  ت ة  الي   ٪٩٧٬٧٨م أج م 

في  اً  ج م اً  ت ة  ال ة  ي ال ات  ل ال لة  أم وم   . ع ال في  ة  ال ات  ل ال
  :Kamusi Kuu ya Kiswahiliمع 

 

 

ـ  )١( ع ـ فـي ال ُ ـ الإضـافي  )mwanawamwana( نلاح أنها  ئـي ال ـل بـ ج دون ف
 : اعة. ان أ في ال ا الأم إلى خ اح ه ع ال ة الإضافة، و   ورا

BAKITA (2017): Kamusi Kuu ya Kiswahili, Longhorn Publishers Limited, 
Nairobi, Kenya, Toleo la 2, uk. 784. 
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ة  ل ها   ال ضعها  ت   اها مع  م
adabulugha(1) adabu + lugha : 7)2(KKK   ( ر لغ (ت لغ  م
bwanashauri(3) bwana + shauri KKK: 105   ة لا ض ال  مف
chakulaghafi chakula + ghafi KKK: 113    ل ش على  ل  م عام  ال م  ء  ج

ار   ج ت  على  اع  خ 
ة  ع اف) ال  (أل

elimuafya(4) elimu + afya KKK: 198   قائي  ال ال
halitabia hali + tabia KKK: 287   ان ك الإن  سل
kisakale(5) kisa + kale KKK: 484  روثة ة م ة ق  ق
kizuiamimba(6) kizuia + mimba KKK: 514  ل  مانع ح
koziandalizi kozi + andalizi KKK: 533   ة دورة ل  تأه

 

ـة 1( ل ـة )  ـ شـائعة م الغ ع : الاسـ ـ  Kamusi ya Isimu na Falsafa ya، وردت فـي مع

Lugha, uk. 1 ــلة؛ ف ــ م انــ تُ ــ  .)adabu lugha( إلا أنهــا  ع وورودهــا فــي ذلــ ال
عـ  ـا  ، ثـ أضـ  ـ ـل م اؤها م قِ ، وأنه ت ب اه أنها وردت في مع م مع
اخلــه أو  رجها بــ م عاصــ إلــى أن يــُ ع ال ــال ا  ــا حـ ة العامــة، م ــ ــ علــى أل لة وت ع ـ م
ـي يـ  ـة ال ي ـة ال عل ـاهج ال الها في وسائل الإعلام أو في ال ع ع لاس أنها وُضِع في ال
رجــة  ــة ال ــات ال ل ــل ال ل علــى  ا القــ ــ هــ ة. و ل اح ــ اللغــة ال رس  ــُ ادها الآن ل إعــ

ـــ  اً فـــي مع ي عـــاج  Kamusi Kuu ya Kiswahiliحـــ احـــ فـــي ال ها ال ـــي رصـــ وال
ي  ة ال قال وره س  .ص

(2) KKK; Kamusi Kuu ya Kiswahili. 

اف علـى ٣( ـه الاشـ ـاً  ـان م ار ال  ع مة الاس ف في ح ل على ال ان تُ ة  ة ق ل  (
ى ( ع ادفها في ال ة، و لا ارة في ال ع مة الاس  ).mkuu wa wilayaمهام ال

ة (4( ل ى  ع ادفها في ال   ).elimusiha) ي
)5( : ة في مع ل ه ال   وردت ه

 Mbatia, Mwenda (2001): Kamusi ya Fasihi, Stanard Textbooks Graphics 
and Publishing, Nairobi, Toleo la kwanza, uk. 35 

)6: ـــ ـــة فـــي مع ل ه ال  BAKITA (2005): Kamusi ya Istilahi za ) وردت هـــ

Kiswahili, Dar es Salaam, Tazania, chapa ya kwanza, uk. 188 
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   ٢٨٧ 
 م  ٤٢٠٢) يناير٢ج ( - )1( عدد –  )٤٦مجلد (

mpigamaji mpiga+maji KKK: 717  م ال  م
mpigamuziki(1) mpiga+muziki KKK: 717   قى س  عازف ال
mwanalugha mwana+lugha KKK: 781   ( اللغة (لغ  ال 
mwanamaskani mwana+maskani KKK: 782  اسي ما ب س  ال ل
mwanashoto mwana+shoto KKK: 783   ب ش  غ مه
mzimakilio(2) mzima+kilio KKK: 797   ار ات ال  ن
serikalimseto serikali+mseto KKK: 948   مة ة ح لا  ائ
uanamapokeo(3) uana+mapokeo KKK: 1067  روثات فا على ال ة ال  )٤( ن
udugulugha(5) udugu+lugha KKK: 1089  اب  لغ   ان
ufichojina uficho+jina KKK: 1092  ح الاس / إخفاء الاس 
uteuzihuru uteuzi+huru KKK: 1171   ائي لل ة ع ار ع  اخ

أن   قة  ا ال لة  الأم في  (نلاح  ة  ل ة  adabulughaال م اً  )  ج م اً  م  ت
ة)،  adabu: (الأولى؛  كل ان ة )،  lugha: (وال ة واح ل ى صارتا  ا ح ج ا ام وأنه

ه   د  م م  مفه ع  ة  "مع لغ ر  ة   ،"م ل ال ه  ه اء  ب في  العلاقة  صف  وت
ذة. ات ال ل ال ال ع ي ف اس ل أدب ال ة؛ ح ي ال   نها وص

) ة  ل ال ة  )  serikalimsetoوأن  اً م ج اً م ل  ت (الأولى؛  م   :serikali (
مة"،   ى "ح ةع ان "،mseto: (وال ا وصارتا    ) "خل ج ا ام ة  وأنه ة واح تع ل

مة  م واح وه "ح ةع مفه لا   ."ائ
 

ة (1( ل ى  ع ادفها في ال   ).mwanamuziki) ي
ة (2( ل ى  ع ادفها في ال  ).mshubiri) ي

ة (3( ل ى  ع ادفها في ال   ).uhafidhina) ي
ها.٤( ل أف ل  ي تق ة ال ات والعادات الق ق ع ة على ال اف د ال ع جه ة ت  ) ن

ـ ) 5( دة فـي مع جـ قابلهـا فـي Kamusi ya Isimu na Falsafa ya Lugha, uk. 94م ، و
ــة  ل هــ فــي  يوهــ ”Affiliation“الإن ــا ت رة مــ أصــل واحــ  ــ العلاقــة بــ اللغــات ال

ف . ــ دات وال فــ ات وال الأصــ لفــة  ــة ال اصــ اللغ ــي إلــخ ..الع عل  : ــ ــ ان ، رمــ م
ة: م)١٩٩٠( ات اللغ ل ـ، مع ال وت،  ، ب لاي  .٣٤صـ ، ١دار العل لل
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غ  ها  ع أن  ن  أعلاه،  ول  ال في  اردة  ال ات  ل ال إلى  ال  أنه  ا  ك
ات هي:  ل ه ال ة، وه ل اح اء ال هلها العامة م أب وف و  مع

(mzimakilio), (ufichojina), (udugulugha), (elimusifa), (uteuzihuru).  
غ   م  ة  ل اح ال اء  أب م  ال  هلها  و وفة،  مع غ  ات  ل ال ه  ه

) ة  ل ال ال  ال ل  س فعلى   . ات mzimakilioال "ن  : ع ال في  اها  ومع  (
؛   ل م  اً  ج م اً  ت ة  م ار"  (الأولىال  :mzima ،"ام ي ما  "على  ى  ع  (

ة ان ة وفقاً kilio: (وال ل ه ال اء ه اء". وم ث ي أنه ت ب خة أو  ى "ص ع  (
ها؛   ئ فة ج ال ة  ل "،  ىلأول ال "ت ى  ع تأتي  ا  ان : ر اخ"؛ ةوال وال "الأل   :

ة.  ا وص   وم ث فالعلاقة ه
ة ( ل ى: " bwanashauriأما ال ع ع  ها ال فه ع )  ا وردت صاح ال ". ب

اف على مهام   ه الاش اً  ان م ار  ع مة الاس ف في ح ى: "م ع ع  في ال
ة   ل ه ال اء ه صف العلاقة في ب ة". وت لا ارة في ال ع مة الاس ةال ،  نها وص

ه. ج ح وال ر وال ف صاح ال ا ال ان ه   ح 
) ة  ل "chakulaghafiوال ى:  ع ع  ال ها  فه خام)  في عام  وردت  ا  ب  ."

اع على ت  ل خ  ل على ش عام م ء م ال اف؛ ج ى: "الأل ع ع  ال
عام   قى ال ة؛ ح ي نها وص ة  ل ه ال اء ه صف العلاقة في ب ة"؛ وت ع ار ال ج
ت  على  ل  ع و ام)  ال رته  في ص أنه  (و يُه  أن  دون  رته  ص في  ه  ا  ك

ة.   ع ار ال   ج
ة ( ل ؛  halitabiaوال ل اً م  ج اً م ة ت ى "وضع  hali: (الأولى) م ع  (

حال"   ةأو  ان (وال  :tabia  ها ئ ج اع  اج ة  ل ال ى  مع ع"،  أو  ك  "سل ى:  ع  (
ان".   ك الإن   ""سل

) ة  ل "  ) mwanalughaوال ى:  ع ع  ال ها  اللغةفه في اب  وردت  ا  ب  ."
ائها أم   اً م أب اء أكان واح اللغة"؛ أ ال م لغة ما س ى: "ال  ع ع  ال
داً م   ج اً ل  م ي ىً ج ة مع ي ة ال ل ئي ال ه فال أضاف إلى ج لا. وعل

ل.     ق
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 م  ٤٢٠٢) يناير٢ج ( - )1( عدد –  )٤٦مجلد (

ة ( ل ى: "  ) mwanamaskaniوال ع ع  ها ال فه ا  انر ا وردت اب ال ". ب
؛   ل م  اً  ج م اً  ت ة  م نها  ل وذل   ، أخ ى  ع ع  ال : الأولىفي 

)mwana  " ى "اب ع ي لها  maskani: (والثانية)  ان؛ ") وال ان ال  الأولمع : ال
ائع و ى ال ع ان وه ال ه الإن اني  ب ما ال اع ح ه أت قي  ان ال يل : ال

اق  ب ن و ل "ال  ة  ل ال ى  مع ث صار  وم  ار"،  ن ب ى خاص  ع ال ا  وه  ،
اسي ما".    س

) ة  ل ال mwanashotoوال "ال  ى  ع ع  ال ها  فه أن  ي   ال  (
؛  ل اً م  ج اً م ة ت ها م ة ن ل ه ال ال إلى ه ". و ه ال ل ي ع

(الأولى  :mwana  " "اب ى  ع ة)  ان (وال  :shoto  أو "إخفاق  ها  معان م  ي  وال  (
ب" ها "ش غ مه ئ اع ج اج ة  ل ى ال ه صار مع اف"، وعل   .)١(ان

هي   ا  إن ات  ل ال ه  ه أن  ب  وال  ق  ف اك  فه ات،  ل ال اء  ب على  حي  ال  م
ى   ع ال على  ف  ق ال و  أك  أو  ل  على  ت  ي  ال ة  ال ة  ل ال ة  ج ت
هله  ا  ي ر ى ج ع ع مع ى لل ة تُ ات ال ل ها، ح إن ال اد م ي ال ال
اتها   ل ومعاني  ة  ال ة  ل ال م  مفه ب  ما  علاقة  د  وج م  لاب  أنه  إلا   ، ع ال

ها.  ة م   ال

ا   جي  ك ال ال  أن  اح  ال لان، وج  ف ة م ل ال ءا  ه ج أتي  أن   
د    وق  ع اكلة  بلغ  ال ه  ه على  اً  ج م اً  ت ة  ال ة  ي ال ات  ل مع  ال في 

Kamusi Kuu ya Kiswahili  ة    ٣٢ ب ة؛  ة    ٪ ٣٬٨ل ال ات  ل ال الي  إج م 
ل   اً وه ما  ج اً م لة  م إ  ٪٣٬٧ت ، وم أم ع ة في ال ات ال ل الي ال ج

ات: ل ه ال  ه

ة  ل ها  ال ضعها  ت  المعنى   م
diski-ROM diski + ROM KKK: 179   ة غ انة م  أس
hadithi kuu hadithi + kuu KKK: 280   ل الأدبي ة في الع ئ ة ال  الف

 

ال". )١( ة "رجل ش ة ال  قابلها في العام
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kafuri maiti kafuri + maiti KKK: 392  ر اف  ) ١(ال
maji biladia maji + biladia KKK: 589    على زع  ت ي  ال اه  ال مات  خ

اني  قة أو م ة أو في م ي  ال
mama mkuu mama + mkuu KKK: 589    ال أم   / الأم  م  أك  خالة 

اء    ال  ات ة للأب ا ة ال  ، 
mshahara halisi(2) mshahara + 

halisi 
KKK: 731   ت  صافي ال

mshahara msingi mshahara + 
msingi 

KKK: 731   ت  أساسي ال

msichana dalili msichana + 
dalili 

KKK: 736   ة ش افة   م  ال

في   ة نلاح  ل فال ل،  ف م ل  تُ  ه  اردة  ال ات  ل ال أن  ول  ال ا  ه
)kafuri maiti  ة اً ) م ج اً م ة)،  kafuri: (الأولى؛  لم    ت ان )، maiti: (وال

صارتا   ى  ح ا  ج ام ا  ةوأنه لغ ة  ه    وح د  م م  مفه ع  ة  مع ة  ق "واح م
ه ل دف فى ق ه ج ال   ".ح 

) ة  ل ة  maji biladiaوال م م  )  اً  ج م اً  ؛  ت (الأولىل  :maji  ى ع  (
ة"ماء"،   ان ها biladia: (وال ئ اع ج اج ة  ل ى ال ه صار مع ة"؛ وعل ي ى "لل ع  (

ة" في مقابل ( ل اه ال مي" أو "م جع  maji ya kisima"ماء ح ا ي ار". ور اه الآ ) "م
ة".   ل اه ال ي؛ "م ال الع ع ة إلى الاس ل ه ال اء ه   ب

ة ( ة ال ل ها. mama mkuuوال ئ اد ج ات أتى إلا  م لا ي   ) تُع ع مفه
ل (  ك ة  ل ة  msichana daliliال م اً  )  ج م اً  ؛  ت ل : الأولىم 

)msichana  ،(ة ان ا  )،  dalili: (وال ة أص ة واح ل ا وصارتا  ج أن ام ع  ا  وأنه
ه وه " ع م  ان ع مفه ةتع ش افة  م ة ("ال ل ن ال ها: ) م  dalili، وذل ل معان

" ف ة ال جه الآخ ل   .)٣( "القائ ال ي

 

عة ١( ــ ــه وفقــاً لل ف ــل ت فى ق ــ ــ ال ــ ج م فــي ت ــ نــه الأبــ  لــح بل ــل ال ق م ــ ) م
ة.  الإسلام

:  اله يا ه ت) ورد2(  Kamusi ya Istilahi za Kiswahili, uk. 137في مع

(3) BAKITA (2017), uk. 160.  
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   ٢٩١ 
 م  ٤٢٠٢) يناير٢ج ( - )1( عدد –  )٤٦مجلد (

ــــــ   راسة  ال ل  م ــــ  ـ ع  ال في  اردة  ال ات  ل ال أن  إلى  الأم  ا  ه اح  ال ع  و
ها   ئ اع ج اج ها لاحقاً  اب عاد  ها، وأنه س اب ل  ق ش ا ل  اكلة ر ه ال على ه

الي: ول ال اردة في ال ات ال ل ث في ال ا ح ة  ة واح ل   في 

ها   ة في ت ل ال
جي    ال

 ال 
ة في  ل   ال ال

  اب ال
ضعها  ى   م ع   ال

bahatinasibu bahati + nasibu bahati nasibu  KKK: 57   ار  الق
baruapepe barua + pepe barua pepe  KKK: 71   وني  ب إل
batabukini bata + bukini bata bukini KKK: 72  أوزة 
batamzinga bata + mzinga bata mzinga KKK: 72  د رومي 
boyaokozi boya + okozi boya okozi  KKK: 93  اة  ق ال
bwanaharusi bwana + harusi bwana harusi  KKK: 105   الع 
jaketiokozi jaketi + okozi jaketiokozi  KKK: 337  اة ة ال  س
mejajenerali meja + jenerali meja-jenerali  KKK: 650  اء  ج  ل
mferejimvua mfereji + mvua Mfereji mvua  KKK: 654  ام  دوش للاس
mfumolugha mfumo + lugha Mfumo lugha KKK: 657   ام لغ   ن
mirabaminne miraba+minne mirabaminne  KKK: 671    ل صفة 

ي   ب
mnadiswala mnadi+swala mnadiswala  KKK: 702   لاة اد ال  ) ١( م
pembetatumraba pembe+tatu+ 

mraba 
pembetatumraba  KKK: 878    غ ل  م

او الأضلاع   م
pembetatupacha pembe+tatu+pacha pembetatupacha  KKK: 878   او م ل   م

اق   ال
pembetatusawa pembe+tatu+sawa pembetatusawa  KKK: 879   او م ل  م

 الأضلاع 

 

ة)١( ل اح قافة ال ل الآذان (في ال ل الف وق لاة ق اد لل  ) ال ي
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اً   ة ت ات م ل ل هي  ف ل م  ُ ي  ات ال ل اح أن ال ه اع ال وعل
اً.  ج   م

أن ال على م  و  ل  ا س  الق ات م ل ة   ال ل اح أتي في اللغة ال
عاً ح ورد في  -في مادة ال  - جي وه الأك ش الي: ت م على ال ال

ة   ب ال  ة  ٪٩٧٬٧مادة  ب الإضافة  ت  ه  يل الي    ٪٢٬٢،  إج ات م  ل  ال
ة  ليال اح ع ال دها   في ال الغ ع ة٨٥٩وال   . كل

اً  ي ح ة  ال ات  ل ال ل  ل وت و  وت ة رص  ل ع اء  أث اح  ال لاح  وق  ا  ه
ا:  ا ه الق ائها، وم ه علقة ب ا ال ا   ع الق

ان تُ ١ ات  ل ل.  لفي ت إضافي وأص   ع ع جي  تُ   في ت م

في  رجة  وال اً  إضا اً  ت ة  ال ات  ل ال م  داً  ع اك  ه أن  اح  ال لاح 
ل عام   لي ــــ ق اح ع ال ل في ت  ٢٠١٧ال ع ـــــ أص تُ ا ي  م  جي م م

اء   ب في  ي  ال اه  الات أن  وهي  قاً،  سا اح  ال ها  إل ذه  ي  ال ة  ض الف ة  ص
ها  رص ي  ال ات  ل ال ه  ه وم  جي،  ال ال  ه  ة  ل اح ال اللغة  في  ات  ل ال

: اح   ال

ها   ة في ت ل ال
جي    ال

ها   ت
ها   ة في ت ل ال

  الإضافي 
ضعها  ى   م ع   ال

ghalambegu(1) ghala + mbegu Ghala ya mbegu  KKK: 254  ٢(الفلقة( 
hamsaishirini hamsa + ishirini Hamsa wa ishirini  KKK: 290   ون ة وع  خ
kiinimti(3) kiini + mti kiini cha mti KKK: 

442: 443  
رة  ة / ال  لُ ال

kiiniyai kiini + yai kiini cha yai  KKK: 443   صفار ال 

 

)1 :   .Kamusi Awali ya Sayansi na Tekinolojia, uk. 70) وردت في مع
ات.٢( ه ور ال اف ب ة ت   ) ورقة ج
ة غ شائعة 3( ل ال)  ع   .الاس



 بيومي د. سامح أنور إبراهيمأ.م.  

   ٢٩٣ 
 م  ٤٢٠٢) يناير٢ج ( - )1( عدد –  )٤٦مجلد (

kimachini(1) kima + chini kima cha chini  KKK: 457  الأدني ال 
mfumukobei(2) mfumuko + bei Mfumuko wa bei  KKK: 657  ال 
mkondohewa mkondo + hewa Mkondo wa hewa KKK: 686  ائي ار ه  ت
mkonomto(3) mkono + mto Mkono wa mto  KKK: 687   ع ه ف  ال
sokomtaji soko + mtaji soko la mtaji  KKK: 981   ة ال ق الأوراق ال  س

رجة   دة وم ج ان م ات  ل ها  ول ة،  ي ل  ات  ل ال ه  أن ه ا  ه نلاح 
) ات  ل ال ل:  ال؛ م ع الاس شائع  ها  ع لي،  اح ال ع  ال ) ghala ya mbeguفي 

جي ( ل في ت م ع ي أص تُ ة (ghalambeguوال ل ) kima cha chini)، وال
جي ( ل في ت م ع ي أص تُ ة الإضافة.kimachiniوال ف را   ) وذل 

ات  ل ل ال ال؛ م ع ات غ شائع الاس ل ه ال ع ه أن  اً  (عل  :kiini cha mti( ،
)mkondo wa hewa) :لا ع ا تُ ي أص   ).kiinimti)، (mkondohewa) وال

تة) . ٢ ات ال ل ال (ال ث بها اخ ات ح  ل

ف   اصل   أنه    الُع ال ج  ال ن  وق   . اث ل  م  ة  ل "ن 
لة" دخ ل  ال إح  ان  إذا  اً  اض ة، )٤( اق واح ة  ل في  ل  ال  اخ ه  أو   ،

م  وُ  ة  واح ة  ل اج  اس إنه  ه  له ع ق ال عادة  "ع  ماء  الق أو ع  ل 
" ات و ،  )٥(أك ل ل  معاً  لغ  ت  وح "دمج  ة  ل اح ال في  ال  ُق 

 

ل يــا هــ ت) ورد1( :  هاــ ــ    Kamusi ya Istilahi za Kiswahili, uk. 152فــي مع
 : اً مع   .Kamusi Awali ya Sayansi na Tekinolojia, uk. 129وأ

اً 2( ل أ ع   .)Mfumkobei( ) وتُ
 )3 : لها في مع ا هي    . Kamusi Awali ya Sayansi na Tekinolojia, uk. 196) وردت 
ي، صـ ٤( عل  (٧٤.  
ا٥( ، إب ار اللغةم : م)١٩٨٥(  ) أن ـ أس ة،  ة، القاه ل ال ة الأن   .٨٦، صـ ٧، م
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ة ل ل:  ، م ام اللغ عان عادة في ال تان لا ت ح ة، هاتان ال ي ؛ م  )chajio(  ج
 : ل   .)١(")chakula cha jioni(ال

ات و  ل ب ال ات  وق  ل ى ب "ال ض ح ا ال الغ ي على ه ي تُ ال
ها  ال ات  ف ل ال م  اً  ف تة.  ائي    ال ع ل  بُ 

ان   ة  قاًلاس ا ع ال  ا  ه ام  اس ث   ها. وم  حواضع لح   ل ال
م   فه ال ال  إ على  اد قادراً  يُ   ال ل  وذا  ة.  اس م اكاعَ قة  ه ن  ف  ل

ات   ل فق  م لها  عة  ع ال  ما م إل  .)٢( "م  خلُ  ما  ا   هوه
ع  ا ال ت أن "ه ة، ح ذ ان افة ال ال في ال از والاخ دراسة أُج على الا

ار الأقل   ة   وروداً م الاخ لي والأن اح في ال ب ال لاق في الأسل على الإ
ثقافة خاصة   إلى  اج  (أ)  الي:  ال في  راسة  ال لها  تُ اب  أس ل  ل ا  ور ة،  اس ال
ة   افة هي ال الأدنى م اللغة الف ا لغة ال ن، ب عل ها إلا ال ر ا لا يُ ر

ة ..." او اللغة ال اج في ع اً على الإبهام ال ضاً إضا ل غ   .)٣( (ب) تُ

ة   ات ال ل داً م ال اك ع اح أن ه ع  وق لاح ال ال ل ث اخ اً ح ي ح
ة ما يلي: ي ات ال ل ه ال اء، وم ه ة ال ل اء ع عها أث   مقا

ة في   ل ال
جي  ها ال   ت

ها  ضعها  ت ى   م ع   ال

barafuto barafu + mto KKK: 68   ل ه ال   ال
fupaja fupa + paja KKK: 236   ع الف  

 
(1) TUKI (1990): Kamusi Sanifu ya Isimu na Lugha, Dar es Salaam, 

Tanzania, chapa ya kwanza, p. 9. 
(2) Kevogo, Stanley Adika & Murimi, Jackline Njeri & Ontieri, James Omari 

(2021): Ufupishaji kama Mkakati wa Uundaji wa Istilahi za Kiswahili 
Zinazotumika katika Kompyuta, Taaluma: Jarida la CHAKITA, Juzuu. 
1, No. 1, uk. 89. 

ـ (  )٣( د ح ـ ي، أح م ق ةم): ٢٠١٧ال ل اح ـ افة ال ـ ال فـي لغـة ال ـ ـاز والاخ : دراسـة الا
د  ة، العـ ، القـاه ـة، جامعـة الأزهـ ج ـة اللغـات وال ل لـة  ر، م ـ ـ م ـة،  ل ل ة ت ، ١٣أسل

، صـ  ل اني، ي ء ال  .٦٢ال
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   ٢٩٥ 
 م  ٤٢٠٢) يناير٢ج ( - )1( عدد –  )٤٦مجلد (

kisasili(1 ) kisa + asili KKK: 485  ة ن ة ال   الق
kunditenzi(2) kundi + 

kitenzi 
KKK: 541  فعلي  ت  

tambichi tamu+bichi KKK: 1012    ن لا ة ت نها ن ان حال  ال
ضة  ة لها م ال   ل

 ، ائها ع  ال ة ت ب ي ات ج ل ول أعلاه هي  رة في ال ات ال ل ال
) ة  ل ال ؛  fupajaف  ل ع  اً  ج م اً  ت ة  م (الأولى)   :fupa  ى ع  (

ة"،   ة"ع ان ف أح paja: (وال ع ح ة  ة واح ل ارتا  ا ف ج ا ام "، وأنه "الف  (
ة   ان ة ال ل ع الأول م ال ق ة الأولى أو ال ل ع الأخ م ال ق ل (ال ع ال مقا

- pa - .ة ان ة ال ل ع الأول م ال ق نه ال اح  جح ال   ) و
) ة  ل ؛  kisasiliوال ل م  اً  ج م اً  ت ة  م (الأولى)   :kisa  ،(ة ان : وال

)asili  ع ا وردت في ال ة"، ب ة الأصل ى: "الق ع ة  ل ه ال ع ه فه ال )، وق 
اع لها   ال اذا  ل لاً:  قات م ل ال لقة أو لأح  ال ة  ا ضح ب ة ت ة ق ى: "ق ع
ى   ل مع ها ت ئ اع ج اج ة  ل ه فال افقان"؛ وعل ة والفأر لا ي اذا الق ، ل ذيل ق

ة".   ن ة ال   "الق
) ة  ل ال ل  ؛  kunditenziك ل ع  اً  ج م اً  ت ة  م فهي  : الأولى) 

)kundi  ،(ة ان (وال  :kitenzi  ع ق ال ف  مع ح ة  واح ة  ل ارتا  ف ا  ج ام ا  وأنه  ،(
ة.  ان ة ال ل   الأول م ال

) ة  ل ال ن tambichiأما  ث  ح ل  م  اً  ج م اً  ت ة  م ة  ل فهي   (
ا؛   ه ة م اح "،  tamu: (فالأولىل ي ى "ل ع ة )  ان ى "غ ناضج"،  bichi: (وال ع  (

ة ( ف ال ة، وذل  uوق حُ ل اء ال اء ب ة الأولى أث ل ع الأخ م ال ق ) م ال
ع  فه ال ا  اكلة. ور ه ال قها على ه ة ن ل اح ان أهل ال لة ال واس ه ل

 

ضـ١( ة ت ـ ـة ق ـى: ق ع ـال الأدب  لة فـي م ع ـ ـة؛ م ي ـ ح ة غ ل لقـة أو لأحـ  ح)  ـة ال ا ب
افقان. ة والفأر لا ي اذا الق ، ل اع لها ذيل ق اذا ال لاً: ل قات م ل  ال

ة غ شائعة 2( ل ال)  ع   .الاس
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ى:  ع ع  ال في  ا وردت  ب اق"،  ال ول حل  ناضخ  "غ  ى:  ع ة  ل ال ه  ه
ضة". ة لها م ال ن لا ل ة ت نها ن ان حال    "ال

ع   جي ل ت اؤها ع  ال ال ة ت ب ي ات ال ل ومع ذل فأغل ال
ات  ل لة ن ال وق العام وسه ا الأم إلى ال اح ه جع ال ، و ال أو ال للاخ

ة ل اح ع اللغة ال ع والقائ على م اد ال ل أف انها م ق )،  BAKITA(  واس
. ض والل اً للغ اف في ال ت م الإس جه ق إلى ع اك ت   علاوة على أن ه

ة ع  ٣ ات م ل  ارال. 
ة، ون  ل اح ات في اللغة ال ل اء ال ائ ب ار م  ة أو ال ال ل ار ال ت
 ، روده في مادة ال ه ل اق واسع، إلا أنه ت الإشارة إل ل على ن ع كان غ م
لالة   اثل ل ال ل م ألف م  ة ت ة م ل ن م  ار "ي وال ال

اها" مع في  وال  رج  ال لإفادة  أو  بها  علقة  وق  )١( ال ا  ه ال.  د ارص  ع اً  ح 
وداً  ه م  م ات ه ل ار، ال ة ع  ال ي ها:ال   وم

ها   ة في ت ل ال
جي    ال

ها  ضعها  ت اها   م   مع

himahima hima + hima KKK: 307   ( ف   عة (لل
hinyahinya hinya + hinya KKK: 308    د وج م  ع  ، ال م  ع

جه    ت
honywahonywa honywa + honywa KKK: 314   اخي ل م   ش 
horahora hora + hora KKK: 314    ة ال م  الفاكهة  اسقا 

ة  ى صغ ام ع   اس
humbohumbo humbo + humbo KKK: 318   نة   ) ٢( ال
jambajamba jamba + jamba KKK: 338   اراً  ا خ ا ل  م ج رح 

اراً    وت

 

ي، ) ١( ق هال ه ات عل اللغة وض م ل اسي ل لي ال اح ع ال  .٤٢٥، صـ ال

)٢ ، ــاع لــ ال ــ  ه ــى مــ ال ــه، وُ ــ ح ــاز  ــة،  اد اً ال يــ ــي ت ــل الع ع مــ ال ) نــ
ف.  ال ب  ل، وُ اف ال ال م أل   وُ 
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   ٢٩٧ 
 م  ٤٢٠٢) يناير٢ج ( - )1( عدد –  )٤٦مجلد (

ح   اني  ال اللغ  او  ال على  ات  ل ال ه  ه اءة  ق أنه  إلى  ا  ه الإشارة  ر  ت

) وهي:  اها،  مع ف  ع لا  ات  ل ال ع  اك  ه أن  أفاد  )،  honywahonywaخ 

)horahora) ،(humbohumbo.(  

ات  ل ال ه  ع ه العامة. و ة  أل ت على  ات لا  ل ال ه  ه أن  ل على  ي ا  م

رجة في مع  ة غ م ي   Kamusiya Kiswahili Sanifu (2014)ن أنها ج

) ة  ل ال أن  نلاح  ا  "hinyahinyaك ى:  ع ع  ال ها  فه و في  )  ل  ع ة ت كل

ة ع وح ال فع ال ال الع ل ، ال م ال ى: "ع ع ع  ا وردت في ال "، ب

جه".  د ت م وج   ع

ائها ودراجها   ع ب م ال ق ات  ل ع  اك  ا الأم إشارة إلى أن ه ا في ه ور

اس وم ث   ة ال ي شاع على أل ات ال ل ع ال ع م ج ع على ع ال في ال

. ع تها ودراجها في ال   معاي

) ة  ل ال أن  ا  ت himahimaك ها  ت أفاد  اثل  م ل  م  نة  ال  (

ة ( ل لها في ذل ال لالة، وم ة (jambajambaال ل وج jamba) ح إن ال اها خ ) مع

ح ة ( )١( ال ة ال ل عjambajamba، أما ال ال ا ورد  اها  ع ل    ج ا خ ا :) ف رح 

اراً  اراً وت ة. ك م ض   ؛ وفي ذل إشارة إلى العادة أو حالة م

ة (  ل ال ئي  humbohumboأما  ى ج ي مغاي ع مع ى ج ع ا  ال ه اء  ) ف

 ) ة  ل ال إن  ح  ة،  ل اف  humboال ت حالة  في  ق  ال ع  ول  ال ى:  ع تأتي   (

ائع  ة ( )٢( ال ل ل humbohumbo، أما ال ع م ال نة وهي ن اها: ال ع   . ) ف

اماً مغاي   ي ت ى ج ف مع لالة أو  ف ت ال ار  أن  ه فال ال وعل

 . نة لها ال ات ال ل ى ال  ع مع

  

 
(1) BAKITA (2017), uk. 338.  
(2) Ibid. uk. 318.  
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ات ٤ ل ان م.  ة)  لة(م اً   ع ي ع ح ل وأدرجها ال   م ق

ها   ة في ت ل ال
جي    ال

ها  ضعها  ت اها   م   مع

babamdogo baba + mdogo KKK: 52   ال  ع أصغ م ال
babamkubwa baba + mkubwa KKK: 52   ال  ع أك م ال
babamkwe(1) baba + mkwe KKK: 52  وجة)  ح  (وال ال
dukakubwa (2 ) duka + kubwa KKK: 188    م 
dukakuu(3) duka + kuu KKK: 188   ار ع ت  م
kiumbehai(4) kiumbe + hai KKK: 504   ي ائ ال  ال
lugha isiyo rasmi lugha + isiyo + 

rasmi 
KKK: 570   ة  لغة غ رس

lugha ya asili lugha + ya + asili KKK: 570   "ة ة "لغة ف  لغة 
lugha ya kihuni(5) lugha + ya + 

kihuni 
KKK: 571   "لة ة "لغة م  لغة س

Lugha ya kwanza lugha + ya + 
kwanza 

KKK: 571   لغة أولى 

lugha ya matusi(6) lugha + ya + 
matusi 

KKK: 571   ائ ة   لغة ال ي  / لغة ب

lugha ya mawasiliano lugha + ya + 
mawasiliano 

KKK: 571   ةلغة  م

lugha ya mwanzo(7) lugha + ya + 
mwanzo 

KKK: 571   لغة أولى 

 

اً (1( ل أ ع  ).bamkwe) وتُ

ة وال ٢( ع ع الأ ق م ل لفةو ) س اءال ار ما ات والأش اخله واخ ل ب خ اس ال ح لل  ،
قابله  ن، و فع ونه وم ث ي ة ي ل اح ة الأصل: (في ال ل ة الإن ل  ).Supamaketiال

ار مـا ٣( اخ ه  اس أنف ها ال م ف لفة ح  ائع ال ارة ال ة ل لات  ة بها م احة  ) م
فع ل ال ائع ق ون م  ة (ي ل ة ال ل قابله في اللغة الإن  .)Mall، و

)4(  : لها في مع ا هي    Kamusi Awali ya Sayansi na Tekinolojia, uk. 144وردت 
ى (5( ع ادفها في ال   ).lugha punjufu) ي
ى (6( ع ادفها في ال   ).lugha ya kihuni) ي
ى (7( ع ادفها في ال  ).lugha ya kwanza) ي
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   ٢٩٩ 
 م  ٤٢٠٢) يناير٢ج ( - )1( عدد –  )٤٦مجلد (

Lugha ya pili lugha + ya + pili KKK: 571   ة  لغة ثان
lughafasaha lugha + fasaha KKK: 570  ى أو لغة  لغة ف

ارة  م
majimachafu maji + machafu KKK: 589  ث  ماء مل
mtumbali(1) mtu+mbali KKK: 760    ؛ ب  ش ل  غ

ة أو ن   ا ه علاقة ق  و
mwarabumanga mwarabu+manga KKK: 786  اني الأصل ي ع  ) ٢( ع
sanduku la barua sanduku+la+barua KKK: 938    ي ش ب  وق  ص

  ال 
sanduku la posta sanduku+la+posta KKK: 938   ات ال ا وق خ  ص
simuwaya simu+waya KKK: 975   ل ن م ف  تل

ن ب ( ق ف ا أن ال لا  ون أن dukakuu) و (dukakubwaنلاح ه ع ) و
ة  ل ا، ح إن ال ه ع ب ق ال ف ا  "، ب ة وهي "ال مار ل دلالة واح لل

)dukakubwa) ة ل "، وال اها: "م  ار أو dukakuu) مع ع ت اها: "م ) مع
ق".   م ت

ة  ٥ ات م ل نة  .  اتم ل   م ثلاث 
ات، وهي:  ل نة م ثلاث  اً وال ي ة ح ات ال ل داً م ال اح ع   رص ال

ة  ل ها   ال ضعها  ت اها   م   مع
mwanaelimumaji mwana+elimu+maji KKK: 780    عال 
mwanafarasidume mwana+farasi+dume KKK: 780  ُْه  ال
nishatijotoardhi nishati+joto+ardhi KKK: 827    م ارة  ح اقة 

 الأرض

 

ادفها في 1( ة () ي ل ى  ع   ).mtubakiال
ــــة ٢( ي ر مــــ م ــــ ــــي الأصــــل ال ــــ الع ه قــــ Manga) ال ــــة، والــــ اشــــ ان ــــارة الع اً ب

لا  ا. الآجلال ق اف ة  احل ن ال  في  م ال
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pembennemstatili pembe+nne+mstatili KKK: 878    ل   م
pembetatumraba pembe+tatu+mraba KKK: 878    او م غ  ل  م

 ضلاع الأ
sakamkewangu(1) saka+mke+wangu KKK: 932   ي  زوج
uanapanaafrika uana+pana+afrika KKK: 1067    اد الات م  مفه

ة   وح أو  اسي  ال
ة   ول الإف  ال

جي م  نلاح   اؤها في ت م ات ت ب ل اك  اب أن ه ول ال ثلاث في ال
) ة  ل ال ها  وم ات؛  ات؛ pembennemstatiliكل ل ثلاث  م  اً  ج م اً  ت ة  م  (

"  pembe:(الأولى ة أو ر ى "زاو ع ة)  ان ة)؛ "أرعة"  nne: (وال ال ) mstatili: (وال
ل ال ه  له في  ال ى  ع فال ث  وم  ل"،  "م ى  أرع  ع م  ل  "م ة  ال ة 

ا   ".زوا

) ة  ل ات؛  pembetatumrabaوال ل ثلاث  م  اً  ج م اً  ت ة  م : الأولى) 
)pembe  (ة ان (وال  :tatu  ،"ثلاثة" ة)  ال (وال  :mraba او م ؛  او "م ى  ع  (

ن  سي م ل ه ة "ش ال ة  ل ال ه  له في  ال ى  ع ال ح  ث  الأضلاع"، وم 
ة".  او ان م ة أو ثلاثة أر او ا م   م ثلاث زوا

ة ( ل ا أن ال ات؛  sakamkewanguك ل اً م ثلاث  ج ة م )  saka: (الأولى) م
قع في الفخ"،   ى " أو ي ةع ان ة) "زوجة"،  mke: (وال ال ) "ض wangu: (وال

ي" ى "زوج ع اً  تان س "، والأخ ل د ال ف ة لل ل   .)٢(ال

 

اً.   )1( ي ع ح لي وأدرجها ال اح فاهي ال اث ال ة م ال ة ق  ل

ــ ماتاكـا أن  )٢( خ خ ــ ــ ال لي، وقــ ذ اح ــ اث ال ــ ــى: مـ ال ع ع  هــا الــ فه ــة قــ  ل ه ال هــ
ـــ ـــي "ا هـــا الأيـــ عـــ زوج ن ف ـــا فـــال ي ـــة للأ ـــة تُقـــال فـــي ل ل ه ال ح أن هـــ ـــ "، وال

انـه  ب أيـ أق ـاولاً ضـ لهـا م ور ح ـ ة وآخ خارجها، و ائ ه داخل ال ن أح ة و ن دائ ن و
اً  ـــــــ ن سـ ـــــــ ـ غ ـــــــ  : "(وهـ ـــــــائل ـــــــي" .. namsakamkewanguقـ ـ ـــــــ زوج ـــــــ عـ ـ ــــــــى "ا ع  (
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   ٣٠١ 
 م  ٤٢٠٢) يناير٢ج ( - )1( عدد –  )٤٦مجلد (

نة  ات ال ل د بها تل ال ق اً؛ وال اً إضا ة ت ات ال ل ال عل  ا ي أما 
ورة""م   أو ل وذاً  ي إلا ش ا أج ه ل ب ف ه لا  إل اف  اف وال ، وفي )١(ال

وق   ه،  إل اف  وال اف  ال ب  إضافة  ة  را اك  ه ة  ل اح ال ات اللغة  ل ال ل اح
اً   اً إضا ة ت ةال ادة العل ات في ال ل د ال ة في ع   ١٩بلغ  ، ح  أقل ن

ل   ما  أ  ة؛  اً   ٪ ٢٢٬٢كل عة   )٢( تق ) ع  ال في  ة  ال ات  ل ال الي  إج م 
:م)٢٠١٧ ال على ذل   ، وم

ها  الكلمة  ضعها  ت اها   م   مع
kipeuo cha pili(3) kipeuo + cha + pili KKK: 476  عي ر ال  )٤(ال
lugha ya asili lugha + ya + asili KKK: 570   "ة ة "لغة ف  لغة 
mhuri wa moto mhuri + wa + 

moto 
KKK: 669   خ ذاتي ال 

mtindio wa ubongo(5) mtindio + wa + 
ubongo 

KKK: 756   فال  تأخ عقلي ع الأ

ة (  ال  ل ال ول، ن  ا ال اردة في ه ال ات  ل ال ة lugha ya asiliإلى  ) م
اً   اً اضا ؛  ت ل ى "لغة" و الأولىم  ع ة: (لغة)  ان ى "أصل"، asili: (ال ع  (

 

=)hapahayupo) .. "ــا ــ ــ ه جــ ــ لا ت ــ ــى "زوج ــ ع  (kendawapi? "؟ ــ ــ ــ ذه ــى "أيــ ــ ع  (
)..kendakusuka) .. "ها ـ شـع ـي ت ى" ذه  ع  (chanuokampananani? ـى ع  (

؟" .. ( اها ال ةkampamsusi"م أع اش ها ال ى ""أع ع  ( . 

ي، صـ ١( عل  (١١٨: ١١٧.  
)٢  ( ، ـ ـار ال ة لاخ ـ ة  ـ ر ع ـ ـ  م ذ اء لعـ ات عل الإح ة ح مع ت تق ال

. ع ن ال اح ذل في ج ع ال  وس

ــ شــائعة 3( ــة غ ل ال)  ع : الاســ ــ  Kamusi Awali ya Sayansi na، وقــ وردت فــي مع

Tekinolojia, uk.136 ،توورد  : ـ ـاً فـي مع  ,Kamusi ya Istilahi za Kiswahiliأ

uk. 152.  
ة).٤( د الأول (علاقة وص ي الع ع ه  ب في نف د ال أذا ضُ  ) ه الع

:  اله يا ه ت) ورد5(   .Kamusi ya Istilahi za Kiswahili, uk. 200في مع
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ه   ه فإن  ف،  ُع ال  يء  ال ان  ه  وذا  عة"، وعل "لغة م قابلها  ة  ل ال
ة ( ل ى ال ة".  lugha ya asiliمع ها "لغة  ئ اع ج اج  (  

) ة  ل ة  mhuri wa motoوال م اً )  اضا اً  ؛    ت ل (الأولىم   :mhuri  (
  " ى "خ ةع ان ة  moto: (وال ل ى ال ع"، وم ث جاء مع ها "س ة  ) وم معان ال

)mhuri wa moto ." اج إلى ح ال لا  ع ع أو جاه للاس ى "خ س ع  (  

) ة  ل ة  mtindio wa ubongoوال م اً  )  اضا اً  ؛  ت ل : الأولىم 
)mtindio  "تأوه" ى  ع ة)  ان (وال  :ubongo  (  ى ة ع ل ال ى  ومع مخ"،  أو  "عقل 

ئي  ت  م ى  ع ال أن  ا  ه لاح  وال فال"،  الأ ع  عقلي  "تأخ  ها  ئ ج اع  اج
اً ما  أخ العقلي دائ ن م ال عان ي  فال ال ة؛ ح إن الأ ة س علاقة وص ة  ل ال

. ل م ن  خ ن و أوه اه ي   ن

؛   قف على عامل ائها م ة وث ل اح ا س إلى أن ن اللغة ال ل م :  الأولن
ات تع ع   ل اضها  اللغات الأخ وم ث اق ة  ل اح عي ناشئ ع تأث ال

و ع.  ال على  لة  خ ال فا  وال عارف  انيال ة  ال ل اح ال اء  لأب ة  ال د  ه ال  :
اء   ن على ب ف ع ي  لفة، خاصة في ال ال الات  الها في ال ع ة لاس ي ات ج ل
ة.  م ال ر العل   ت

اب  ات على ح ل اء  ل إلى ب ة وال ل اح ة ال اك علاقة ب اله ل فإن ه ك
اض.    الاق
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   ٣٠٣ 
 م  ٤٢٠٢) يناير٢ج ( - )1( عدد –  )٤٦مجلد (

اً:  ةثان ات ال ل ة لل لال الات ال اً  ال ي   ح

ة؛   ل اح ال اللغة  في  اً  ي بُ ح ي  ال ة  ال ات  ل لل ة  لال ال الات  ال ع  ت
أخ   ات  ل و ة،  والأدب ة  واللغ ة،  ج ل وال ة،  ال الات  ال عل  ت ات  ل اك  فه
ة،   والعل ارة،  ال ات  ل ال ع  لاً  ف اء،  والف  ، ت وال ات،  اض ال علقة  م

اع اللغة ق علقة  ا، وأخ م ا غ الي:  )١(وال   ، وذل على ال ال
  ات يكل ال ال  ال

ي ال ال ال علقة  ة ال ة ال ي ات ال ل ال ال ا ال ها:)٢( ل ه   ، وم

 معناها  موضعها  تركيبها  الكلمة 
afyaakili afya + akili KKK : 12  اض العقل   أم
afyamacho afya + macho KKK : 12  ن )    الع م  (ال
afyameno afya + meno KKK : 12  ان   الأس
afyawatoto afya + watoto KKK : 12 فال   الأ
ambomlipuko(3) ambo + mlipuko KKK: 29  ة  جائ
ambong’ang’anizi(4) ambo + 

ng’ang’anizi 
KKK: 29 ض م  م

ambotandavu(5) ambo + tandavu KKK: 29 ض م  م

 

ــه أورد  )١( ـــائي، ول ــ إح اء  احـــ إلــى إجـــ ــ ال ع ـــاذج لهــا مـــ لــ  ـــة مــع ن لال ــالات ال ال
ة. ل اح اً في اللغة ال ي ة ح ات ال ل  ال

اً ٢( ي ـة حـ ـات ال ل ـا ال ـ ه احـ ذ ـي إلا أن ال ال ال ال علقة  ة أخ م ات م ل اك  ) ه
ــة  اق ــا م ــ ه ق احــ لــ  ــا أن ال  ، ــ ا ال ــام هــ ر اه ــ ة، وهــ م ل اح ــ فقــ فــي اللغــة ال

ــة ــات ال ل أت علــى ال ــ ــي  ــة ال لال ات ال ــ غ ــات فــي  ،ال ل ض تلــ ال عــ ــا أراد فقــ أن  ون
ـ عـ مفـا  ع ة لل يـ ات ج ل اج إلى  ي ت الات ال لفة لل في ال ة ال لال الاتها ال م

ة  ي ة أو ح ي الح ع ع. الاس  في ال

ة غ شائعة 3( ل ال)  ع   .الاس
ة غ شائعة 4( ل ال)  ع   .الاس
ة غ شائعة 5( ل ال)  ع   .الاس
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dalilifiche(1) dalili + fiche KKK : 12   ة اه غ  اض  أع
ما   ض  لل 

ز  )٢(في الأغل الإي
kiinimaradhi kiini + maradhi KKK : 442   ة م ة  ائ مادة 

ض   لل
kingachanjo kinga+ chanjo KKK : 465  ت وقائي  
kingamimba kinga + mimba KKK : 465   لت   ) ٣( ال
kingatiba kinga + tiba KKK : 465 ٤(علاج وقائي(  
kionakoromeo kiona + koromeo KKK : 471 ار حلقي   م
kisababishimaradhi kisababishi + 

maradhi 
KKK : 483 ض   )٥(م ال

kizuiamimba(6) kizuia + mimba KKK : 514  ل   مانع ال
mlimbikodalili(7) mlimbiko+dalili KKK : 698 ض   )٨(علامات ال
shingouterasi shingo+uterasi KKK : 962 ح   ع ال
shingouzazi shingo+uzazi KKK : 962 ح   ع ال
tibaghaibu(9) tiba+ghaibu KKK :1036 ي ق   )١(ال ال

 

ة غ شائعة 1( ل ال)  ع   .الاس
ة. )٢( ام اض ال ة على الأم ل ه ال ل ه ا تُ  ر

ل. )٣( ة ل ال ل: الأدو لفة؛ م ام وسائل م اس ل  ع ال  م

د بهــا ) ٤( ــ ق قــائي"، وال ــ ال ــى "ال ع ــاً  و وتــأتي أ ــه مــ العــ اي ــ ل م لل قــ  ،عــلاج 
ي  عافي  م لل ال ق و أو  ه م الع اي و ل ض ل الع ع م لل ال ق وأساساً 

 لا يُ

اء أكان ٥( وس.) س  ا أو ف

ة (6( ل ى  ع ادفها في ال  ).kingamimba) ي

ة غ شائعة 7( ل ال)  ع   .الاس
اً (٨( ل أ ع  ).limbikodalili) تُ

ة غ شائعة 9( ل ال)  ع   .الاس



 بيومي د. سامح أنور إبراهيمأ.م.  

   ٣٠٥ 
 م  ٤٢٠٢) يناير٢ج ( - )1( عدد –  )٤٦مجلد (

tibashufaa tiba+shufaa KKK :1036  ٢(مدواء(  

اب نلاح   ول ال رال إلى ال ات  الأول؛  ثلاثة أم ل ه م ال : أن ما ورد 
ة ج قة،  م ا ال عاج  ال في  رج  تُ ل  ة  ي انيج ل :  ال أتي  لا  ال  والاخ ال 

ى.  ع ال م الاخلال  ة ع قع ش ا  ائي ون   ع
ة ( ل ل ال ؛  afyaakiliك ل اً م ال ج اً م ة ت ى afya: (الأولى) م ع  (

ام"،  ر على ما ي ن الأم ل ما أو  ع ام  ة ال لل ء م ال أو جاه ة ج "ص
ة ان (وال  :akili  أو ة  ان ال ة  ل ال م  الأولى  ة  لل ال  اخ لها  ث  ح ل  "عقل"،   (

ان م   م اس ا لاقى ذل ع ، ور لف ال ة الأولى لاخ ل ة م ال ة الأخ ال
ا   ع "سلامة العقل"، ب ه ال فه ا  ة  ل ه ال في له ى ال ع ا أن ال ها.  ل ع م
ي  ى ج ل مع ة حُ ل ه فإن ال اض العقل"، وعل ى: "  أم ع ع  وردت في ال
اك   ه ا  ور العقل"،  "سلامة  م  لاً  ب العقل"  اض  أم  " ارت  ف ها  ئ ج اع  اج
اض  وأم عل   عى  ح  لالي،  ال ى  ع وال في  ال ى  ع ال ب  ة  س علاقة 

اض.  ه م الأم لامة العقل وخل   العقل ل
ة ( ل اساً على ذل ن أن ال ى " afyamachoو ل مع ها ت ئ اع ج اج  (

) ة  ل ال وأن   ." الع "سلامة  في  ال ى  ع ال م  لاً  ب ن"  اها  afyamenoالع مع  (
ل  و ان".  الأس ة  "ص في  ال ى  ع ال م  لاً  ب ان"،  الأس  " ها  ئ ج اع  اج

ة ( ل في afyawatotoال ى ال ع لاً م ال فال" ب ها " الأ ئ اع ج اج اها  ) مع
فال". ة الأ   "ص

ة ( ل ؛  ambomlipukoوال ل اً م  ج اً م ة ت ى ambo: (الأولى) م ع  (
اس"،   ال م  د   ع ار   الان ع  س ض  ة"م ان (وال  :mlipuko  ى ع  (

ة"، وأض العلاقة ب   ها "جائ ئ اع ج اج ة  ل ال ى  ة". وم ث صار مع اغ "م
ة".  امل ها "ت ئ ى ج   مع

 

ة.١( ون ادات الإل ع في ال  ) ت ال ع 

ان.٢( ال ة  ع اض ال ن م الأم عان ي  ضى ال م لل  ) دواء م ُق
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 ) ة  ل ؛  ambong’ang’aniziوال ل م  اً  ج م اً  ت ة  م (الأولى)   :ambo  (
اس"،   د  م ال ار  ع ع الان ض س ى "م ةع ان ) ng’ang’anizi: (وال

 ،" ض م ها "م ئ اع ج اج ة  ل ى ال ". وم ث صار مع ؛ م ى "م ع
ة".  امل ها "ت ئ ى ج   وأض العلاقة ب مع

ة ( ل ة (ambong’ang’aniziوال ل ال ى  ع ال ادفها في  ي  (ambotandavu وذل  ،(
ن ( ى (ng’ang’aniziل ع  (tandavu .(  

) ة  ل ؛  kiinimaradhiوال ل م  اً  ج م اً  ت ة  م (الأولى)   :kiini م  (
  ،" "س ها  ةمعان ان (وال  :maradhi ة ل ال ى  مع ن  ه  وعل ض"،  "م ى  ع  (

ض". ة لل ة م ائ ها "مادة  ئ اع ج   اج
) ة  ل ؛  kingatibaوال ل م  اً  ج م اً  ت ة  م (الأولى)   :kinga ى ع  (

ة"،   ة"وقا ان (وال  :tiba  ها ئ اع ج اج ة  ل ال ى  ث  مع وم  "دواء".  ى  ع  (
  "علاج وقائي".
) ة  ل ؛  tibashufaaوال ل م  اً  ج م اً  ت ة  م (الأولى)   :tiba  ى ع  ،(

ة"دواء"،   ان ا  shufaa: (وال لة"، ب ة  دام لف ض  فاء م م لل ال  ى "الام ع  (
م   ن  عان ي  ال ضى  لل م  ق م  "علاج  ى  مع ها  ئ ج اع  اج ة  ل ال ل  ت

ان".  ال ة  ع اض ال  الأم
  ات ال كل جي ال ل  ال

ها: ا، وم ج ل عل ال علقة  ات ال ل ال على ال ا ال  ل ه

ة  ل ها   ال ضعها  ت اها   م  مع
ainasafu(1) aina + safu KKK: 16   ات ائ ال م  ف  ص

ة أو ج    ال
kiiniseli(2) kiini + seli KKK: 443   اة  ن
kijidudumaradhi kijidudu + 

maradhi 
KKK: 444  مة ث و ال   ع

 

ة غ شائعة 1( ل ال)  ع ادفها في الاس ة (، و ل ى  ع   ).spishiال
)2 :   .Kamusi ya Istilahi za Kiswahili, uk. 9) وردت في مع



 بيومي د. سامح أنور إبراهيمأ.م.  

   ٣٠٧ 
 م  ٤٢٠٢) يناير٢ج ( - )1( عدد –  )٤٦مجلد (

kilindaua(1) kilinda + ua KKK: 455 ة ه  ع ال
kilishatete(2) kilisha + tete KKK: 456  اء  ال
kirijachavua kirija + chavua KKK: 481  (ات  ملقح (ن
kishinajani kishina + jani KKK: 487  ات  ساق ال
kishinamama kishina + mama KKK: 487  ع  ج
kishinavikonyo kishina + 

vikonyo 
KKK: 487 غ  

kiwamboute kiwambo + ute KKK: 508  ة د اله  الغ
tezimate tezi+mate KKK: 1034 ة ة اللعاب  الغ
teziute tezi+ute KKK: 1034  (مان ة ب ة (غ ة ال   الغ

) ة  ل ال ها  م ات  ل اب  ال ول  ال في  م ainasafuن  اً  ج م اً  ت ة  م  (
؛   ع،"aina: (الأولىكل ى "ن ع ة)  ان ال safu: (وال ال اء  ى "أناس أو أش ع  (

ف م   ى "ص ل مع ها ت ئ اع ج اج ة  ل لة". وم ث فال لة  فة في سل ال
ة". امل ها "ت ئ ى ج ة"، وأض العلاقة ب مع ات ال ائ   ال

ة ( ل ؛  kiiniseliوال ل اً م  ج اً م ة ت " kiini: (الأولى) م ى "م ع  (
ة ان ( وال  :seli م" ها  ئ ج اع  اج ة  ل ال ى  مع صار  ث  وم  ة".  "خل ى  ع  (

ة". امل ها "ت ئ ى ج اة"، وأض العلاقة ب مع ة؛ ال ل   ال
) ة  ل ؛  kijidudumaradhiوال ل م  اً  ج م اً  ت ة  م ى ء  :  الأولى)  ع
مة"، و ث ة"ج ان اع  maradhi: (ال اج ة  ل ى ال ض"، وم ث صار مع ى "م ع  (

ة".  امل ها "ت ئ ى ج مة"، وأض العلاقة ب مع ث و ال ها "ع ئ   ج

 

ة غ شائعة 1( ل ال)  ع   .الاس
ة غ شائعة 2( ل ال)  ع :الاس ا أنها وردت في مع  ،  

 Kamusi Awali ya Sayansi na Tekinolojia, uk. 128. 
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) ة  ل ؛  kilindauaوال ل م  اً  ج م اً  ت ة  م (الأولى)   :kilinda ى ع  (
واق" ة"،  شيء  ان (وال  :ua  ئها ج اع  اج ة  ل ال ى  مع صار  وم  ة".  "زه ى  ع  (

ة".  ه   "ع ال
ة ( ل ؛  kishinajaniوال ل اً م  ج اً م ة ت ى kishina: (الأولى) م ع  (

  ،" صغ ر  ة"ج ان ( وال  :jani ة ل ال ى  مع صار  ث  وم   ." ش "ورقة  ى  ع  (
ب   العلاقة  وأض  الأوراق"،  ل  م صغ  ر  ج ات؛  ال "ساق  ها  ئ ج اع  اج

ة".  امل ها "ت ئ ى ج   مع
) ة  ل ؛  kishinamamaوال ل م  اً  ج م اً  ت ة  م (الأولى)   :kishina  (

  ،" صغ ر  "ج ى  ةع ان (وال  :mama ة ل ال ى  مع صار  ث  وم  "أم".  ى  ع  (
لادة  ل ال ها ق ي تغ ج ه ب "الأم" ال د وجه ش ج ع" وذل ل ها "ج ئ اع ج اج
قل   ل عة  أناب ر اق والأوراق ع   ال غ  ي  ال ع  ة وال ال ع  

ة. ن ع اد ال اء وال   ال
) ة  ل ؛  kishinavikonyoوال ل م  اً  ج م اً  ت ة  م (الأولى)   :kishina (

  ،" ر صغ ى "ج ةع ان عة م الأوراق ت  vikonyo: (وال "؛ م ع ى "ب ع  (
ها  ئ اع ج اج ة  ل ى ال ر. وم ث صار مع ع ع ال ". في ساق    "غ

  ات ال الكل  والأدبي  لغ ال
ها: اً، وم ي ة ح ة ال ة والأدب ات اللغ ل ال ال ا ال  ل ه

ة  ل ها   ال ضعها  ت اها   م  مع
-a katiirabu a + kati + irabu KKK: 1  ائ  ب ال
-a mdomomeno a+ mdomo + meno KKK: 2  ي  شف س
-a nchaulimi(1) a + ncha + ulimi KKK: 2  ي ت س  ص
badilimsimbo badili + msimbo KKK: 54  اوب لغ  ت
familialugha familia + lugha KKK: 209   ة ة لغ  أس

 

)1 :   .Kamusi ya Isimu na Falsafa ya Lugha, uk. 65) وردت في مع



 بيومي د. سامح أنور إبراهيمأ.م.  

   ٣٠٩ 
 م  ٤٢٠٢) يناير٢ج ( - )1( عدد –  )٤٦مجلد (

kiinitoni(1) kiini + toni KKK: 443  ن 
kisasili(2) kisa + asili KKK: 485 ة ن ة ال   الق
kunditenzi kundi + kitenzi KKK: 541 فعلي  ت  
lughatamathali(3) lugha + tamathali KKK: 570 ازة   لغة م
maanakileksika(4) maana + kileksika KKK: 575   ي ى مع  مع
manjuashiki manju + ashiki KKK: 602   ع ال ب  م

(خاصة   في  العا
 ( اج ل ال   شع الغ

mbadilikoumbo(5) mbadiliko + umbo KKK: 624   ال 
nenokuu neno+kuu KKK: 816   خل ة؛ م ة رئ كل

أو   ع  ال في 
ج في   عة ي س ال
ي   ة  ف ال زاوة 
ان الأ في   ال

ة  ف   ال
shinaulimi(6) shina+ulimi KKK: 961   ان ر الل  ج
udugulugha(7) udugu+lugha KKK: 1089 اب  لغ   ان

 

)1 :   .Kamusi ya Isimu na Falsafa ya Lugha, uk. 33) وردت في مع
)2 : ا هي في مع   Kamusi ya Fasihi, uk. 35) وردت 
)3 :   .Kamusi ya Isimu na Falsafa ya Lugha, uk. 46) وردت في مع
)4 :   .Kamusi ya Isimu na Falsafa ya Lugha, uk. 47) وردت في مع
)5(  :   .Kamusi ya Isimu na Falsafa ya Lugha, uk. 50وردت في مع
)6(   :   ). Shina ulimi(   وُ   Kamusi ya Isimu na Falsafa ya Lugha, uk. 80وردت في مع
)7 ( :   .Kamusi ya Isimu na Falsafa ya Lugha, uk. 94وردت في مع
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uemeshajimaana(1) uemeshaji+maana KKK: 1090 ى ع  ارتقاء ال
ufizi juu(2) ufizi+juu KKK: 1093   ت غار ل  ص
uhusianolugha(3) uhusiano+lugha KKK: 1105   تقارب لغ 
uirabuunganishaji(4) uirabu+uunganishaji KKK: 1105   ائ ال ة    ت

"إدغام   الأحاد 
 " ائ  ال

usanifishaji lugha(5) usanifishaji+lugha KKK: 1154   تق لغ 

ول   ال إلى  رنلاح    أعلاهال  أم ات إ :  الأول؛  ثلاثة  ل ال م  ه  ما ورد  ن 
قة ا عاج ال رج في ال ة ل تُ ي اني،  ج جال ة ت م ات م ل لها  ا اً  :  ا ع

ات؛ ( ل ال)،  ufizi juu) ،(usanifishaji lughaال ات: (ال ل  a katiirabu) ،(-a-: ال

mdomomeno،(  
 )-a nchaulimi (.ة إضافة ها على را ل ت   اش

) ة  ل ال ة  ي ال ة  اللغ ات  ل ال م  badilimsimboوم  اً  ج م اً  ت ة  ال  (
؛   ل"،  badili: (الأولىكل "اس ى  ع ة)  ان ة". وم  msimbo: (وال "شف ى  ع  (

ال  ع اس وه  ة  ف ال يل  ت أ  ؛  لغ اوب  "ت ها  ئ ج اع  اج ة  ل ال ى  ث صار مع
لام".  اق ال ل لغ أو أك في س   ال

) ة  ل ؛  kiinitoniوال ل م  اً  ج م اً  ت ة  م (الأولى)   :kiini  ى ع  (
  ،" ة"م ان (وال  :toni ها ئ ج اع  اج ة  ل ال ى  مع صار  وم  ة".  "نغ ى  ع  (

 ."   "ن
 

)1(  : ــ ـ ــي مع    Kamusi ya Isimu na Falsafa ya Lugha, uk 94وردت فـ

  ).uemeshajimaana(  وُ
ى (2( ع ادفها في ال  ).ufizikaakaa) ي

)3 : ــ ـ ــي مع    Kamusi ya Isimu na Falsafa ya Lugha, uk. 97) وردت فـ

 ).Uhusianolugha(  وُ

)4 :   .Kamusi ya Isimu na Falsafa ya Lugha, uk. 98) وردت في مع
)5 :   .Kamusi ya Isimu na Falsafa ya Lugha, uk. 107) وردت في مع



 بيومي د. سامح أنور إبراهيمأ.م.  

   ٣١١ 
 م  ٤٢٠٢) يناير٢ج ( - )1( عدد –  )٤٦مجلد (

؛  kisasili(  ةلوال ل اً م  ج اً م ة ت ة"،  kisa: (الأولى) م ى "ق ع  (
ة ان ها  asili: (وال ئ اع ج اج ة  ل ال ى  أة". وم ث صار مع ى "أصل أو ن ع  (

ة".  ن ة ال   "الق
ة ( ل ؛  manjuashikiوال ل اً م ال ج اً م ة ت ى  manju(  الأولى) ال ع  (

  ،" اق ائي ال ع الغ ة"ال م ن ال ان ". وم ث  ashiki: (وال ى "عاش ع  (
ا  م أوسع  ى  مع وه  في"،  العا ع  ال ب  "م ها  ئ ج اع  اج ة  ل ال ى  مع صار 

ها.  ئ   له ج
ة ( ل ؛  mbadilikoumboوال ل اً م  ج اً م ة ت ) mbadiliko: (الأولى) م

يل"،   "ت ى  ةع ان (وال  :umbo ة ل ال ى  مع صار  وم  ة".  ه أو  ل  "ش ى  ع  (
." ها "ال ئ اع ج   اج

ة ( ل ؛  udugulughaوال ل اً م  ج اً م ة ت ى  udugu: (الأولى) م ع  (
  ،" ن أو  ة"علاقة  ان (وال  :lugha  اع اج ة  ل ال ى  "لغة". وم صار مع ى  ع  (

 ." اب لغ ها "ان ئ   ج
) ة  ل ؛  uemeshajimaanaوال ل م  اً  ج م اً  ت ة  م :  الأولى) 

)uemeshaji" ها:  م لفة؛  م معان  على  تأتي  ة")  ف ت ة،  ارتقاء،  ان (وال  :maana  (
ة  ل ى ال ى". وم صار مع ع ى "ال ى". ع ع ها "ارتقاء ال ئ اع ج   اج

  ات اتكل اض ال ال  م
ها اب، وم ال علقة  اً ال ي ة ح ات ال ل ال على ال ا ال  : ل ه

ة  ل ها   ال ضعها  ت اها   م  مع
nambachanya(1) namba+chanya KKK: 805    ج د م  ع
nambadaraja namba+daraja KKK: 805   لي ل  رق ت
nambaidadi namba+idadi KKK: 805   د  رق ع

 

)1 : ــ ـا هــي فــي مع   . Kamusi ya Isimu na Falsafa ya Lugha, uk. 229) وردت 
ل  ف ها ووردت  ئ : ج   .Kamusi ya Istilahi za Kiswahili, uk. 157في مع
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nambakamili(1) namba+kamili KKK: 805   ح  رق ص
nambamchanganyiko(2) namba+mchanganyiko KKK: 805   د م  ع
nambashufwa(3) namba+shufwa KKK: 806   د زوجي  ع
nambatasa(4) namba+tasa KKK: 806   د د ف  ع
pembekuu(5) pembe+kuu KKK: 878   اس  زاوة الانع
pembemkabala(6) pembe+mkabala KKK: 878   قابلة ا م  زوا
pembemstari pembe+mstari KKK: 878   ة ة ال او  ال
pembennemstatili pembe+nne+mstatili KKK: 878   ل  م
pembenyingi(7) pembe+nyingi KKK: 879   لع  م

ول   ال إلى  في    أعلاهال  رج  تُ ل  ة  ي ج ات  ل ال م  ه  ورد  ما  أن  نلاح 
قة ا عاج ال جي. ال   ، وأنها جاءت في ت م

) ة  ل ال ل:  م ؛  nambachanyaوذل  ل م  اً  ج م اً  ت ة  ال : الأولى) 
)namba  ،"د ى "ع ع ة)  ان "، وم صار  chanya: (وال ج ى "م ع ة )  ل ى ال مع

 ." ف ؛ أك م ال ج د م ها "ع ئ اع ج   اج

 

)1 : ـ ـا هـي فـي مع ، Kamusi Awali ya Sayansi na Tekinolojia, uk. 229) وردت 
لووردت  ها  ف ئ : ج   .Kamusi ya Istilahi za Kiswahili, uk. 157في مع

ها   ت ورد ) 2( ئ ل ج :   ف   . Kamusi Awali ya Sayansi na Tekinolojia, uk. 230في مع
)3 : ـ ـا هـي فـي مع  :Kamusi Awali ya Sayansi na Tekinolojia, uk. 230) وردت 

231.  
ئهـا) وردت 4( ـل ج :  ف ـ ، ووردت Kamusi ya Istilahi za Kiswahili, uk. 157فـي مع

ل  ها  ف ئ : ج   .Kamusi Awali ya Sayansi na Tekinolojia, uk. 231في مع
)5 : ـ ـا هـي فـي مع ـل ، ووردت Kamusi ya Istilahi za Kiswahili, uk. 159) وردت  ف

ها   ئ : ج   .Kamusi Awali ya Sayansi na Tekinolojia, uk. 257في مع
ل  6(  ف ها  ) وردت  ئ :  ج   . Kamusi Awali ya Sayansi na Tekinolojia, uk. 257في مع
)7 : ا هي في مع   .Kamusi ya Istilahi za Kiswahili, uk. 159) وردت 



 بيومي د. سامح أنور إبراهيمأ.م.  

   ٣١٣ 
 م  ٤٢٠٢) يناير٢ج ( - )1( عدد –  )٤٦مجلد (

ة ( ل ؛  nambadarajaوال ل اً م  ج اً م ة ت ى  namba: (الأولى) م ع  (
  ،" ة"رق ان (وال  :daraja  اع اج ة  ل ال ى  لة". وم صار مع م أو  "درجة  ى  ع  (

لي". ل ها "رق ت ئ   ج
) ة  ل ؛  nambashufwaوال ل م  اً  ج م اً  ت ة  م (الأولى)   :namba  (

د"،   "ع ى  ةع ان (وال  :shufwa  على ة  الق ل  ق "ما  ى  ع ث صار ٢)  وم   ."
ل  ها على س فه ا  ع ر أن ال اً  د زوجي". عل ها "ع ئ اع ج اج ة  ل ى ال مع

." ج د م ف أو ع ق ال ل "ما ف أ على أنه    ال
) ة  ل ؛  nambatasaوال ل م  اً  ج م اً  ت ة  م (الأولى)   :namba  ى ع  (

د"،   ة"ع ان ة على  tasa: (وال ى "غ قابل للق ع ة ٢)  ل ى ال ". وم ث صار مع
 ." د د ف ئها "ع اع ج   اج

) ة  ل ؛  pembekuuوال ل م  اً  ج م اً  ت ة  م (الأولى)   :pembe ى ع  (
ة"،   ة"زاو ان (وال  :kuu ة ل ال ى  مع صار  ث  وم  ة".  رئ أو  ة  "أساس ى  ع  (

اس". ة الانع ئها "زاو اع ج   اج
ة ( ل ؛  pembenyingiوال ل اً م  ج اً م ة ت ى  pembe: (الأولى) م ع  (

ة"،   ة"زاو ان اع  nyingi: (وال اج ة  ل ى ال ة". وم ث صار مع ى "ك ع ئها  )  ج
لع".   "م

  ات بكل اس ال ال  م
ها: ب، وم اس ال علقة  اً ال ي ة ح ات ال ل ال ال ا ال  ل ه

ة  ل ها   ال ضعها  ت اها   م  مع
diskikuu diski + kuu KKK: 179  ١(الهارد د(  
diskimweko(2) diski + mweko KKK: 179  ٣( فلاش د (  
diski-ROM diski + ROM KKK: 179   ة غ انة م  أس

 

ات.١( امج وال ه ال ف  ت  ء في ال  ) ج

ة (2( ل ى  ع ادفها في ال   ).kinyonyi) ي
ة".  )٣( ة وم ها "ذاك ل عل ة، و أن ن ه في اللغة الع عارف عل  ل لها مقابل م
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diskitepe diski + tepe KKK: 179   ت  د 
kichakatamatini kichakata + 

matini 
KKK: 424   ح حة مفات  ل

kijachini kija + chini KKK: 443  ة ف لة ال ، م  الهام
kisakafaili kisaka + faili KKK: 484   لفات ف ال  م
kiungokivo kiungo + kivo KKK: 504   ات ل ة أو ال ل ي ال  ت
sevasambamba seva+sambamba KKK: 949  از از أو م  )١(خادم م
ubalighishi data ubalighishi+data KKK: 1071   اتا   ارسال ال
usimbaji fiche usimbaji+fiche KKK: 1159 ف رسالة   ت

اب ن ول ال ة (أن    ال إلى ال ل اً kichakatamatiniال ج اً م ة ت ) م

؛   ل ف kichakata: (الأولىم  ق ه ل ة ما  ل ع م  ق أو ما  ى "معالج  ع  (

ةما"،  ان حة matini: (وال ها "ل ئ اع ج اج ة  ل ى ال ". وم صار مع ى "ال ع  (

ح".    مفات

ة (ل  و  ل ؛  kijachiniال ل اً م  ج اً م ة ت ى  kija: (الأولى) ال ع  (

ارد " ة"،  ال ان (وال  :chini  ها ئ ج اع  اج ة  ل ال ى  مع صار  وم  "أسفل".  ى  ع  (

ة".  ف لة ال ، م   "الهام

ة ( ل ؛  kisakafailiوال ل اً م  ج اً م ة ت ى  kisaka: (الأولى) ال ع  (

ة "،  ال ع شيء" ان اع  faili: (وال اج ة  ل ى ال ى "ملف". وم صار مع ع  (

لفات". ف ال ها "م ئ   ج

) ة  ل ؛  sevasambambaوال ل م  اً  ج م اً  ت ة  ال (الأولى)   :seva  (

  ،" "أداة ض ى  ة ع ان ى sambamba: (وال ". وم صار مع از ال "على  ى  ع  (

ها  ئ اع ج اج ة  ل ".ال از از أو م   "خادم م

 

ادوم () ١( ة.؛ )serverال انات م ة ب قاع ت  ام ر أك م جهاز   ن
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   ٣١٥ 
 م  ٤٢٠٢) يناير٢ج ( - )1( عدد –  )٤٦مجلد (

ة   ل ؛  usimbaji fiche()١( وال ل اً م  ج اً م ة ت ) usimbaji: (الأولى) م
اللغة"   ف  "ت ى  ةع ان (وال  :fiche) ا  ب  ،" "غام ى  ع  (usimbaji fiche  (

ف  ح؛ ت اءة إلا ب ن غ قابلة للق ة إخفاء رسالة أو ن  ت ل اها "ع مع
 .)٢(رسالة"

  ات ائي كل ال الف  ال
ال  ا ال ة ل ه ات ال ل اً و ال ي علقة ح اءال ها:  ، عل الف  وم

ة  ل ها   ال ضعها  ت اها   م  مع
angahewa anga + hewa KKK: 34  الغلاف ال  
kanielezi(3) kani + elezi KKK: 389  ف ة ال  ق
kasimawimbi kasi + mawimbi KKK: 398  ر جة م وج  م
kasimwelekeo kasi + mwelekeo KKK: 398 اه عة الات  س
kasimwendo kasi + mwendo KKK: 398 ة عة ال  س
kilokalori kilo + kalori KKK: 456  ار   سع ح
upunguzaji tambo upunguzaji+tambo KKK: 1148 عة  ت ال

اب نلاح   ول ال ة الأول؛  أمال إلى ال ي ات ج ل ه م ال : أن ما ورد 
قة ا ال عاج  ال في  رج  تُ اني،  ل  اً  ال ج م اً  ت ة  م ات  ل ال ه  : جاءت  ل  ات

ة (ه ءا ج  ل ا ال   . )upunguzaji tamboا ع

ة؛    وم ي ال ات  ل ال ة  تل  ل ؛  angahewa(ال ل م  ة  ال :  الأولى ) 
)anga  ،"اء "ف ى  ع ة)  ان (وال  :hewa ة ل ال ى  مع صار  وم  اء".  "ه ى  ع  (

." ئها "الغلاف ال اع ج   اج
 

ها شأنها شأن    )١( ئ ه ج ل  جي انف اء م ة في ب ل ه ال ةجاءت ه  )، ubalighishi data(  ل
. وذل على  ع اردة في ال ة ال ي ات ال ل اء ال ع في ب  خلاف ما ه م

(2) BAKITA (2017), uk. 1159. 

)3 ( : ا هي في مع ـل Kamusi ya Istilahi za Kiswahili, uk. 96وردت  ف ا وردت   ،
ها   ئ : ج   .Kamusi Awali ya Sayansi na Tekinolojia, uk. 105في مع



  التركيب المزجي في المعجم السواحيلي

  
  مجلة الدراسات الإفريقية  ٣١٦

) ة  ل ؛  kasimawimbiوال ل م  ة  ال (الأولى)   :kasi ،"عة " ى  ع  (
ة ان (وال  :mawimbi  اع اج ة  ل ال ى  ة". وم ث صار مع لا اج م "أم ى  ع  (

ر". جة م وج ها "م ئ   ج
) ة  ل ؛    ) kasimwelekeoوال ل م  ة  (الأولى ال  :kasi  ،"عة " ى  ع  (

ة ان (وال  :mwelekeo  ها ئ ج اع  اج ة  ل ال ى  مع صار  ث  وم  اه".  "ات ى  ع  (
اه". عة الات   "س

) ة  ل ؛  kasimwendoوال ل م  ة  ال (الأولى )   :kasi ،"عة " ى  ع  (
ة ان (وال  :mwendo  ها ئ ج اع  اج ة  ل ال ى  مع صار  ث  وم  ة".  "ح ى  ع  (

ة".  عة ال   "س
  ات ار كل ال ال  ال

ة   ات ال ل د بها تل ال ق اً و ال ي علقة  ح ،ال ار ال ال ات    ال ل ه ال وه
 هي: 

ة ل ها  ال ضعها  ت اها  م  مع
hisadhamana hisa + dhamana KKK: 309   انة  أذون خ
uhodhisoko uhodhi+soko KKK: 1103   ق ار ال  اح

اب نلاح   ول ال ة الأول؛  أمال إلى ال ي ات ج ل ه م ال : أن ما ورد 

قة ا ال عاج  ال في  رج  تُ اني،  ل  اً  ال ج م اً  ت ة  م ات  ل ال ه  : جاءت  ل  ات

ءاه    . ج

) ة  ل ال ن  ؛  hisadhamanaح  ل ال م  ة  ال (الأولى)   :hisa  ى ع  (

  ،" ة"سه ان ة dhamana: (وال ل ى ال ". وم ث صار مع ان أو ضام ى "ض ع  (

 ." ها "سه ضام فه ا  ع ر أن ال اً  انة". عل ها "أذون خ ئ اع ج   اج
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   ٣١٧ 
 م  ٤٢٠٢) يناير٢ج ( - )1( عدد –  )٤٦مجلد (

) ة  ل ال ل  ؛  uhodhisokoو ل ال م  ة  ال (الأولى)   :uhodhi ى ع  (

ار"،   ة"اح ان (وال  :soko  اع اج ة  ل ال ى  مع صار  ث  وم  ق".  "ال ى  ع  (

ق". ار ال ها "اح ئ  ج

 افي غ ال ال ات ال  كل
بها   د  ق ا  ال ة  ه ال ات  ل ال اً و تل  ي علقة  ح ا،ال ا غ ال ة    عل  ل وهي 

، وهي ا وردت في مادة ال ة  ي ة ج  :واح

ة  ل ها   ال ضعها  ت اها   م  مع
bahariwadhi bahari + wadhi KKK: 56 ي   )١( لُ
barafuto barafu + mto KKK: 68    ه ل ال  ال
muunganomji muungano+mji KKK: 771  ة ا ال   ال

ا   ه (نلاح  ة  ل ال ؛  bahariwadhiأن  ل م  اً  ج م اً  ت ة  م : الأولى) 

)bahari  ،" ى " ع ة)  ان ى  wadhi: (وال ة". وم ث صار مع اج  ى "أم ع  (

ها "  ئ اع ج اج ة  ل يال   ". لُ

ة ( ل ل ال ؛  barafutoك ل ج م  ج م ارة ع م )  barafu: (الأولى) 

"ثلج"،   ى  ةع ان ( وال  :mto ة؛ واح ة  ل ارتا  ف ا  ج ام ا  وأنه  ،" "نه ى  ع  (

)barafuto  ة ان ة ال ل ع الأول م ال ق ف ال ع ح "، وذل  ل ه ال ى "ال ع  (

)m ها م أهل ق ان نا لة ال واس ه ة) وذل ل ل اح   . اللغة ال

ة ( ل ؛  muunganomjiوال ل اً م  ج اً م ت ة  ) muungano: (الأولى) م

  ،" ا "ت ى  ةع ان ( وال  :mji  اع اج ة  ل ال ى  مع ث صار  وم  ة".  ي "م ى  ع  (

ة ا ال ها "ال ئ ن ج د م ال ع ل جعلها ارت  ع  ت وات ة  ي ؛ م

ة ة واح ي  ". الأخ وأص م

 

اج ١( ه أم ئ.)   ا ل إلى ال ى ت الى ح ي ت ة وال ا ات ال ه ال  ة ت
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  ات ات العامة)كل قافة العامة (ال ال ال  م
ة   ال ات  ل ال تل  ا  ه العامة  ات  ال اً  ق  ي إلى ح ي  ت لا  ي  ال

ها أعلاه،  ار إل ة ال لال الات ال ات:ال ل ه ال لة ه  وم أم

ة  ل ها   ال ضعها  ت اها   م  مع
fagioombwe(1) fagio + ombwe KKK: 206 ة ائ ه ة    م
mhakikimali mhakiki + mali KKK: 665    اق ت ة  س م أو  ش 

ل   ال ق دة ال رس وت ج وت
ق   حه في ال امه و  اس

mhisanidamu mhisani + damu KKK: 667  م ال ع   م
mkuukilemba(2) mkuu+kilemba KKK: 690  في     رئ ش
mkuumwenzio mkuu+mwenzio KKK: 692    اب وج ال قة أو ال ا وجة ال ال

فال  ا أ ه ج ب  وال لا ي
mpangodira mpango+dira KKK:  714 ة ؤ   ) ٣( ال
mpigamaji mpiga+maji KKK: 717  م ال  م
mtumbali mtu+mbali KKK: 760    ل ه  ش  و ب 

ة أو ن  ا  علاقة ق
mwanathaura mwana+thaura KKK: 784    أجل م  اضل  ال

ل  ع أو ال في ال غ  ال

 

ة (1( ل اس.fagioombwe) نلاح أن ال اها ال م ال ف مع ع  ) لا 

في أو 2( ــل: رئــ شــ ة؛ م ل ــ ــة بــلا م اد ة  ــ ــى: ش ع ــاحل  لها أهــل ال ع ــ ــة  ي ــة ح ل  (
ة وزارة.    وز بلا حق

ـــة٣( م ـــة أو إدارة أو جهـــة ح س ـــة م ـــل: رؤ ـــا م ـــة ه ؤ ـــة ) ال ل ـــة ال ل قابلهـــا فـــي اللغـــة الإن ، و
)vision) ة ل لف ع ال ـة (mkakati)، وهي ت ل قابلهـا فـي الإن ي  ـى strategy) ال ع  (

ة ( ل ه فال ها، وعل ع اف  ق أه دة ل ة م ة"؛ أ خ ات ل mpangodira"اس ) أع وأشـ
ة ( ل   ).mkakatiم ال
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   ٣١٩ 
 م  ٤٢٠٢) يناير٢ج ( - )1( عدد –  )٤٦مجلد (

mzungu wa reli(1) mzungu+wa+reli KKK: 800   قف  غافل أو غ م
nyumbandogo nyumba+ndogo KKK: 845   ،ة الأخ وجة  ال      أ. 

لة  ل قة أو ال  ب. الع
ofisamasuuli ofisa+masuuli KKK: 849    ة أو الإدارة س ل ال م

 أو ال 
postamasta posta+masta KKK: 896   ي م ال  م

ات  "ال اح  ال ها  عل ل  أ ي  وال ات  ل ال م  ع  ال ا  ه أن  م  غ  ال على 
في  آث وضعها  اح  ال أن  إلا   ، ال ا  ه في  الأعلى  وران  ال ة  ن لها  العامة" 
ل  د،   أن ُ ال دلالي م اد بها  م الاع ا ال لع د ه آخ ب

دات عامة". ات عامة" أو "مف ها "كل   عل
) ة  ل أعلاه،  ول  ال في  اردة  ال ات  ل ال اً fagioombweم  ت ة  م وهي   (

؛   ل اً م  ج ة"  fagio: (الأولىم ى "م ع ة)  ان ها  ombwe: (وال ) وم معان
عه" يء أو ن ع زوال ال قة ما أو داخل شيء ما  ج  اغ ال ي ه فإن  )٢( "الف . وعل

ة   ائ ه ال ة  ال ن  ل وذل  ة؛  وص ة  س علاقة  هي  ة  ل ال ئي  ج ب  العلاقة 
فها   اد ت ان ال ة ع وضعها في ال ث ف ة  تُ لها هي شف الأت ة ع ك

لاً م ( ها ب ان ت ا  اغ وم ه الف   ). fagio la umeme وصفها 
) ة  ل ؛  mhisanidamuوال ل م  اً  ج م اً  ت ة  م (الأولى)   :mhisani (

ع"،   "م ى  ةع ان ( وال  :damu  اع اج ة  ل ال ى  مع ث صار  وم  "دم".  ى  ع  (
م".  ال ع  ها "م ئ   ج

) ة  ل في"  mkuukilembaوال ش "رئ  ى  ع اًم وهي  )  ج م اً  ت ة  م
؛   " وmkuu: (الأولىكل ى "ك ع ة)  ان امة"، والأصل kilemba: (ال ى "ع ع  (

ة. ل ل ال ة ل له م ولا  ل ال ل على س ها أن تُ   ف
 

ــة علــى ) 1( ل ه ال لقــ هــ ــأُ ــ ال ــاء خ ــال ب ف علــى ع ــ ــي ال ي الأورو فــي زمــ ــة ال
ا ان اني ل ار ال ع ان    ،الاس قفُ ح  ل مع  ،ع غ م اً جاهلاً م فارقـة فـي الأبل أم

ه  ، وعل ق لذل ال ع ة.Mzungu wa reli (اس  ) ل لا عل له ولا خ

(2) BAKITA (2017), uk. 851. 
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ة ( ل ؛ mpangodiraوال ل اً م  ج اً م ة ت ى  mpango: (الأولى) م ع  (
ة"   ة"خ ان ى dira: (وال ه صار مع اً ما"، وعل ف أم ل ت صلة أو دل ها "ب ) وم معان

ة". ؤ ه؛ ال ل إل ص قه وال اد ت ر ما ي ها "ت ئ اع ج اج ة  ل   ال
) ة  ل ؛  mwanathauraوال ل م  اً  ج م اً  ت ة  م (الأولى)   :mwana (
  ،" "اب ى  ةع ان (وال  :thaura  وم رة".  "ث ى  ع اع  ث  )  اج ة  ل ال ى  مع صار 

." ل ع أو ال ات في ال غ اضل م أجل ال ها "ال ئ   ج
) ة  ل ؛  nyumbandogoوال ل م  اً  ج م اً  ت ة  م (الأولى)   :nyumba  (

ل"،   "م ى  ةع ان ( وال  :ndogo  وم  ." "صغ ى  ع ة ث  )  ل ال ى  مع صار 
لة" ل ال أو  قة  الع ة، ب.  الأخ وجة  ال "أ.  ها  ئ ج اع  ا   ،اج ع ر ال أن  اً  عل

لة". ل ل ال ها "م   فه
ع  ت اً  ي ح ة  ال ة  ج ال ات  ل ال إن  ل  الق   ، س ما  على  اء  و
ات في  ل اء ال ة ب ه على أه ا ي ه، م ع ال  ة ول تق على م لال الاتها ال م
في  ء  ال ع  الات، خاصة  ال ى  في ش ة  ي ال عارف  ال ع ع  لل حلة  ال ه  ه

ة.  ل اح اللغة ال ة  م ال ر العل اهج ل اد م   إع
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   ٣٢١ 
 م  ٤٢٠٢) يناير٢ج ( - )1( عدد –  )٤٦مجلد (

  خلاصة ال  

رجة في مع  ة وال ل اح اً في اللغة ال ي ة ح ات ال ل راسة ال  اه ال ب
Kamusi Kuuya Kiswahili لى ة ت عاص ة ال ل اح راسة أن اللغة ال ح م ال ، وات

اتها   ل اء  ب في  جي  ال ال  إلى  ل  ت ال الإضافي، ح  اً ع  ف اً  ش
قافات  ال لف  م على  ه  ع ح  ف ال عها  م في  ثة  ال فا  ال ع  ع  لل
ل إلى  ا ال ا ُع ه ، م عا ار وال احة والاس ه م أجل ال ة عل اف ب ال ع وال

جي.    ال ال

ائج ع ال ج ال ب ا وق خ ها ،ه   :وم أه

  ــ ــه، الأمــ الــ ُف اله للغ ع ــ اســ ع علــى ن ه تــ ــع وســل عــة ال
ة  اك ــ ــات فــي ال ل قــاء  ، و ــ ــات ســهلة ال ل ــاء  ة إلــى ب ل اح ــ ــل اللغــة ال م

تها. ع م ات  ل اء  ، بل وح ثار أخ ة وان  ال

   ؛ ائ الأخ ه م ال ة ع  ال دون غ ي ات ج ل اء  ل إلى ب ال
ة  لح ُع إعلاء لله ة ال ج اض وت ة.كالاق ل اح  ال

  ـ ل ـ مـ  ـه إلـى ت عـارف عل ة م ت إضـافي م ل اء ال غ في ب ال
ــل  جــي لهــ دل ــ م لاً إلــى وضــعها فــي م ــــــ وصــ ــ ـ ه ر ت ــ ــــــ  ــاورت ـ م

رها. ة وت ل اح اه ن اللغة ال ه م م  وم

  جـي وهــ ــ ال ة فـي قالـ ال عاصــ ة ال ل اح ـ ــة فـي ال ـات ال ل ـى ال تُ
اماً.   القال الأك اس

  ال ــ ــ اخ ــ عــ  ــة إلــى ال اتهــا ال ل ــاء  ــاء ب ةُ أث ل اح ــ ــأ اللغــة ال تل
عهـا،  ة مـ أحـ مقا ة واحـ جي أو ح نة لل ال ات ال ل ع ال أح مقا

. ض والل اً للغ ود تفاد   ول في أض ال

  ة في ات ال ل ى ال انـاً مـ ثـلاث تُ ـائع، وأح ـ وهـ ال ل ة مـ  ل اح ال
ات.   كل
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  ـلة؛ ف ائهـا م ـى أج لف ع مع ي  ى ج ة مع ات ال ل ع ال اك 
ـــل: ( )، chakulaghafi) ،(mwanamaskani) ،(mzungu wa reliم

)sakamkewangu.( 

 ) :ل ة، م ات الق ل ع ال اء  ـة"، bwanashauriإح لا ض ال ى "مفـ ع  (
قف".mzungu wa reliو( ى "غافل أو غ م ع  ( 

  ــــ فـي اً ـ ي ـة حـ ـات ال ل لة م ال القل ة ل  ة أن ن ان راسة ال أفادت ال
لي. اح ع ال ع في ال ال  ع ـــــ غ شائعة الاس راسة ـ ل ال ع م  ال

  ـــ ـــ راســـة ــ ـــل ال ـــ م ع ـــ فـــي ال ها ال ـــي رصـــ ـــــــ وال ــة ـ ـ ـــات ال ل عـــ ال
ة  ـ ت لل نهـا ذُكـ ـة ل ي ـ ح ـة، إلا أنهـا تُع ل في معـاج م وردت م ق

ع. اد ال الها ب أف ع ع اس اً ل ه عاج العامة ت  الأولى في ال

  جـ مـا ـع ولا ي ي دخلـ ال ة ال ي عارف ال ات على ال ل اء ال ق ب ل 
ــ  ة، وُع ل اح ــ ادف فــي ال ة لهــا مــ يــ ــات ج ل ــ  هــا، بــل رصــ ال ــ ع ُع
ــة  ــ ل ــل: ال ــ ــ م ة، وذلــ ل اح ــ ــ ــة ال اء اللغــ ــ ــاه إثــ ــ ــ م ــ مــ هــ ــ م ا الأمــ ــ هــ

)elimuafya) ادفهـــــــــــــــــــــــا ـــــا elimusiha ،()mpigamuziki) و ـــ ادفهـــــــــــــــ ) و
)mwanazuziki) ،(uanamapokeo) ـــــــــــا ـــ ادفهـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ) uhifadhina) و

ادفها (ainasafuو(  ).spishi) و

   ة.رص م ال ال العل ة في م ي ات ال ل ه م ال أس  داً لا   ال ع

 .ًا ي ة ح ات ال ل ة لل لال الات ال ع ال  ت
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   ٣٢٣ 
 م  ٤٢٠٢) يناير٢ج ( - )1( عدد –  )٤٦مجلد (

  ة ة والأج اجع الع   ال

ة اجع الع   أولاً: ال

  ا ، إب ار اللغة:  م)١٩٨٥(  أن ـ م أس ة،  ة، القاه ل ال ة الأن   .٧، م
 ي، رم م ـة:  م)١٩٩٠(  عل ات اللغ ل وت، مع ال ــ ، ب لايــ ، دار العلــ لل

  .١ـ

  ا ر إبــ مي، ســامح أنــ ــ لي: م)٢٠١٦( ب اح ــ ــ ال ع ــة فــي ال دات الع فــ ــ ال  ،
م  ــ ــ يـ عقـ ــارات"، ال ـ اصـــل ال ــا وت ـ ت "إف ــ ــال مـ ـ ر، أع ـــ ــارس  ٣٠م م، ٢٠١٦مـ

ة، جامعة الأزه ج ة اللغات وال ل لة    .م
 ) ـــ د ح ـــ ـــ م ــي، أح ق ــم): ٢٠١٦ال ع ات علــ  ال ل ــ اســي ل لي ال اح ــ ال

ه  ه ة –اللغة وض م ل ل ــة، جامعــة دراسة ت ج ة اللغــة وال ل لة  ر، م ،  م
د   ، الع اي ة، ي ، القاه   .١٠الأزه

 ) ةم): ٢٠١٧ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ل اح ـ افة ال ـ ال في لغـة ال از والاخ : الا
ة،  ، القــاه ة، جامعة الأزهــ ج ة اللغات وال ل لة  ر، م ة،  م ل ل ة ت دراسة أسل

د   .١٣الع ل اني، ي ء ال   ، ال
 ــ ان، علــي علــي أح ة: م)١٩٩٦( شــ ل اح ــ ــي فــي اللغــة ال ــي والف لح العل ــ _  ال

د  ة، العــ ، القــاه ــة، جامعــة الأزهــ ج ــة اللغــات وال ل لــة  ر، م ــ ــ م ــة،  ل ل دراسة ت
٢٧.  

 ) ــ الغفــار حامــ يم): ١٩٨٦هــلال، ع ــ ، علــ اللغــة بــ القــ وال لاو ــ عــة ال ، م
ـ  ة،    .٢القاه

ة اجع الأج اً: ال   ثان
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